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Kapitan "Balory-a" opisuje razmere v Poljski, 
kjer se ni po Stalinovi smrti nič spremenilo
Teror v Poljski ni prav nič popustil po Stalinovi smrti. — 

Med poljskim ljudstvom je duh odpora še vedno mo- 
močan. — Poljska ima za seboj dolgo tradicijo borbe za 
svobodo.

LONDON. — Jan Cwiklinski, v zadnjih mesecih, tekom “po- 
kapitan parnika Batory, ki se ni mladanskega čiščenja”, naj- 
hotel vrniti s svojo ladjo nazaj manj 100 pomorščakov polj- 
v Poljsko1, je izjavil, da je Polj- ske trgovske mornarice “izčiš- 
ska še zmerom dežela komuni- čenih”. Dejal je, da osebno 
stičnega terorja in da se ni tam pozna dva brata, inštruktorja 
“prav nič spremenilo izza Sta-, v poljski trgovski mornarici, 
linove smrti.” j ki sta bila nedavno obsojena

Kapitan je povedal časnikar- na smrt zaradi “moralne sa- 
jem, da je bil tajno posvarjen botaže.”
po' prijateljih, da bo, ko se vrne j Rekel je tudi, da ni imel no- 
s Parnikom na Poljsko, aretiran. benega opravka z begom ko- 
kot zpadni vohun. ' Parnik “Ba-munista Eislerja, ki je na nje- 
tory” je opisal kot “plavajoče govern parniku pobegnil v Ev- 
gnezdo komunističnih političnih ropo. 
uradnikov, ki so pripravljeni vo­
huniti in izdati vsakogar.”

Cwiklinski, ki je bil kapitan 
tega luksuznega parnika od le­
ta 1947, je odšel s parnika pre­
tekli teden, malo- prej, preden ]e> 
parnik odplul iz Anglije v Polj­
sko. Angleške oblasti so mu 
*' tovolile pj;litičn!o pribežališče 
v deželi. ,

Waclaw Tacklaeter, zdrav­
nik na parniku Batory, je tu­
di pobegnil, pa ne v družbi s 
kapitanom, temveč sam zase.
Tudi on je dobil politični azil.

“Počutim se kakor ptiček, ki 
je zletel iz kletke,” je rekel 
kapitan s smehom na obrazu.

“Zivljenje’v Poljski je prav 
tako trdo kakor je bilo”, je re­
kel. “Vse je pod nadzorst­
vom oblasti”.

Vprašan, če je videl kaj do-

Bivši predsednik 
Truman je govoril 
v Philadelphiji
V svojem govoru je ostro ob­

sojal okrnjevanje vsot za 
izvedbo obrambnega pro­
grama.
PHILADELPHIA. — Bivši 

predsednik Truman, ki je imel 
tukaj na sestanku rezervnih 
častnikov govor, je obsodil o- 
krnitve v proračunu za obram­
bo ter izjavil, da oni, ki zago­
varjajo te okrnitve-, ne vedo, 
kaj delajo.

Rekoč, do je sicer čisto na­
ravno, če si želimo znižanja 
davkov, je Mr. Truman dejal:

KARDINAL STEPINAG 
BOLAN

BEOGRAD. — V nedeljo je 
preiskala kardinala Stepinca 
komisija jugoslov. zdravnikov, 
da ugotovi značaj njegove bo­
lezni. Kardinal Stepinac bo­
leha na neki krvni bolezni.

kazov izboljšanja, odkar so „ ... —. , ,■•v • j • f V želji po nižjih davkih paPričeli Sovjeti svojo zadnjo Tr
“mirovno ofenzivo”, je kapitan
odločno odgovoril: “Izza Sta­
linove smrti se ni tam prav nič 
spremenilo.”

“Toda tudi tako,” je rekel,
“je duh odpora še vedno silno
živ na Poljskem. Poljska je
dežela z veliko tradicijo svo- ...... m„ ' iCija je okrnila Trumanov oo-

Rekel je tudi, da velik del 
Poljskega ljudstva redno po­
kuša protikomunistične radio- 
kovore Zapada kljub težkim

ne smemo spraviti v nevarnost 
lastne dežele.

“Povečanje r i z i k a tretje 
svetovne vojne pomeni pove­
čanje rizika, da bodo'padale 
atomske bombe na naše lastne 
domove.”

Eisenhower jeva administra-

'rambni program od 41 bilijo­
nov na 36 bilijonov dolarjev.

---------o---------

Zopet rop v banki
CLEVELAND, O. — V tu­

kajšnji denarni zavod Shaw 
Nato je povedal značilno Loan and Finance Co., 12609 

Zgodbo, ki gre v Poljski od ust'St. Clair Ave., je prišel neki 
do ust in v kateri je opisano ropar, ki je odšel iz zavoda za

kaznim, ki jih prisodijo onim, 
katere pri tem zalotijo.

življenje za železno zaveso 
“Neki Poljak, ki je pravkar 

Pobegnil na Zapad, se je se- 
stal z drugim Poljakom, ki je 
vprašal novodbšlega, zakaj je 
Pobegnil.

“Ker sem se bal mlekarja”, 
odgovoril begunec.

“Pa zakaj mlekarja?” 
“Zato, ker ko zgodaj zju- 

b'aj potrka na vrata,-se vselej 
Ustrašim, da to ni mlekar.” 

Kapitan je rekel, da se bo- 
•ii za varnost svoje žene in

$1,400 bogatejši.
Dobro oblečen je stopil naj­

prej k bančnemu uradniku ter 
hotel nekatera pojasnlia glede 
posojila na avtomobjil. Nato 
pa je potegnil revolver ter ž 
njim ustrahoval uradnico Isa­
belle R. Harrison ter bančne­
ga uradnika Marvina L. Kesta, 
ki ju je privezal na stole ter ji­
ma zamašil usta.

Nezadovoljen, ker ni dobil 
dovolj, ju je vprašal, kje hra­
nijo denar. Ko sta mu odgo-

PREUREDBA
OBRAMBE
Predsednik skupnih na­
čelnikov generalnih šta­
bov bo poslej nekak — 
nadčlovek.
WASHINGTON. .— Dne 27. 

junija je zbornica poslancev od- 
glasovala z 234 glasovi proti 108 
za sprejem Eisenhower j evega 
načrta za reorganizacijo Penta­
gona. To je storila kljub prote­
stom, da bo osebnost, ki bo fun- 
girala kot predsednik skuppnih 
generalnih štabov, naravnost 
nadčlovek ali nekak “super­
man.”

Opozicija je bila v glavnem 
od strani demokratov, katerim 
se je pridružilo samo 11 repub­
likancev in Frazier Reams, ne- 
odvisnež iz Toleda.

Zdaj bodo odpravljene štiri 
pisarne in agencije v notranjo­
sti departmenta. Imenovanih 
pa bo šest nadaljnih pomožnih 
tajnikov za obrambo. Več obla­
sti bodo* dobili tudi obrambni 
tajnik kakor tudi civilni načel­
niki armade, mornarice' in zrač- 
ne sile.

Tozadevne spremembe so bile 
deležne splošne podpore.

Načrt postane polnomočen no-

Novi grobovi
John Fabec

V petek zjutraj je po daljšem 
bolehanju umrl na svojem do­
mu na Rt 1, Haines Rd. Madi­
son, O., John Fabec, star 84 let. 
Tuka zapušča soprogo Lucijo, 
rojeno Gerl, doma iz vasi Sa- 
mera, fara Prem sina Franka, 
hčere Lucille Gersin, Elsie Dr- 
zik, Mollie Zeitz, 13 vnukov in 
2 pravnuka, brata Antona in 
več sorodnikov.. Rojen je bil v 
vasi Sambeja, fara Trnovo na 
Notranjskem. Tukaj je bil 52 
let ter je bil ustanovitelj in pred 
leti tajnik dršt. Slov. dom št. 6 
SDZ. Poprej je živel na 776 
E. 200 St., zadnjih 22 let pa na 
farmi. Pogreb danes ob 9:15 iz 
Žele in sinovi pogrebnega zavo­
da na 458 E 152 St. v cerkev sv. 
Pavla na E. 200th in Chardon 
Rd. ob 10 uri in 0d tam na St. 
Mary pokopališče v Paineville.

Joseph Zachary
V petek je umrl v Tampa, 

Florida, Joseph Zachary (Za­
krajšek). Njegovo truplo je bi­
lo poslano v Cleveland, ki je 
njegov rojstni kraj, za pogreb. 
Rojen je bil pred 48 leti in sa­
mec. Zapušča mater Thereso 
Beseničar, roj. Žnidaršič, ki je 
doma pri Ložu, pošta Stari trg 
in stanuje na 1048 E. 74th St. 
Oče Joseph mu je umrl pred 30 
leti. Zapušča' tudi brata Willi- 
ama in Laddie, ter mnogo so­
rodnikov in prijateljev. Bil je 
član Dvora Baraga 1317 COF. 
Pogreb bo v sredo zjutraj iz Za- 
krajškovega pogrebnega zavoda. 
Ura pogreba bo naznanjena po­
zneje.

Frank Vehovec
V petek je v starosti 58 let ne­

nadoma umrl Frank Vehovec z 
River Rd. Willoughby, O. Ro-coj (v ponedeljek) opolnoči.

Senat se tudi strinja s gornjimi dd se je v Gornjih Gamelnah
ob Savi, odkoder je prišel v A-spremembami.

ZDR. NARODI MERIJO 
PRAVICO Z DVEMA MERAMA
Eno politiko vodijo v Evropi, drugo v Aziji. - V Ev 

ropi odobravajo protikomunistične nastope, v 
Aziji pa skušajo ugoditi komunistom.

stu Šanghaju in da se ne boMED NEMČIJO IN KOREJO 
je sličnost v tem, da sta obe raz­
deljeni in da imajo komunisti 
kontrolo v delih obeh dežel.

V Koreji je prava vojna, v ka­
teri so na eni strani severnoko­
rejski in kitajski komunisti, na 
drugi strani pa Južnokorejci, 
Zdržene države in čete ostalih 
narodov.

V Nemčiji je mrzla vojna, ki 
se je razplamtela v odprto re- 
volto v predelih, ki jih kontro­
lirajo komunisti in ki je bila za­
trta šele s prihodom sovjetskih 
tankov in s proglasom prekega 
soda.

Jasno je, da imajo komunis­
tični režimi za železno zaveso 

Nemčiji in ob 38. vzporedni­
ku v Koreji velike težave in skr­
bi. Te težave so tako velike, da 
hočejo premirje v Koreji in da 
delajo spravljive geste vseh vrst 
v Vzhodni Nemčiji, da bi pomi­
rili nemške delavce.

Toda Združene države in Ve­

zgodilo ničesar, kar bi utegnilo 
ogrozifi njeno kolonijo Hong 
Kong. . .

---------o---------

Iskalca zlata hočela 
streljati na "leteči 
krožnik"
“Krožnik” je pristajal na ne­

ki gorski jasi, kjer so se 
tajinstveni neznanci pre- 
krbovali z vodo.
Brush Creek, Cal. — Dva is­

kalca zlata sta prosila šerifa 
Butte County za dovoljenje, 
da smeta streljati na ‘leteči 
krožnik,” ki prihaja v njuno 
gorato soseščino.

John Black in John Van 
Allen, iskalca zlata v Marble 
Creek okraju, sta povedala 
šerifu Fredu Prestonu, da je 

. .. “leteči krožnik” pristal na ne­
. _. ______ ki jasi v njuni sosescim dne 20.

maja in 20. junija in da sta 
prepričana, da se bo pojavil

meriko pred 48 leti. Tu zapu­
šča hčeri Thelmo in Doris, bra­
ta Tonyja, ki je bil preje coun­
cilman v 32. Vardi, in Johna 
v Detroitu, sestri Mrs, Albino 
Hoffman v Wis., in Mrs. Doro-

Tri osebe je ranil in nato 
izvršil samomor

KEITHSBURG, 111. _ Jos. 
r, star 73 let, je ustrelil s 

puško na šibre med gručo ot­
rok, ki so ga zasmehovali, pri j thy Komacar v Geneva, dalje 6 
čemer je tri otroke ranil. Nato vnukov. Pogreb bo v ponede­

ljek zjutraj ob 10. uri iz Mary 
Svetek pogreb, zavoda, E. 152. 
St., in na Whitehaven pokopali­
šče.

--------- o----------
Bodi previden in pazljiv, pa 

«e boš izzognil marsikateri ne­
sreči!

pa je obrnil puško proti sebi 
ter se ustrelil.

TRUMANOVI V NEW YORKU
NEW YORK. — Včeraj se je 

nahajal bivši predsednik Tru­
man s svojo ženo in hčerko v 
New Yorku.

■Iveh otrok v Poljski, toda biljvorlla- da.m skoraJ mi!.,deIlar- 
trdno prepričan, da ga bo- f v zavodu, so je sprav,! na ts- 

do komunisti zaprli, če se vr- kanje, dokler n, našel so f 1,400
»č v Poljsko, “že samo dej- katerc «-
5‘vo, da som se na parniku koc: Taksna nepoštenost m
družil z ameriškimi in angles- 11 aznivci. 
kimi potniki, daje dovolj do- p» ropu Je naglo >zgm,l.
Kaza, da me obtožijo vohun- 
s^Va>” je rekel.

■Dalje je povedal, da je bilo

2Go

Vremenski

prerok

pravi:

Danes in ponoči jasno in ne
vroče.

Nemci pridejo!
LE HAVRE, Francija. — Od 

tukaj je odpotovala v Združe­
ne države nemška vojaška mi­
sija, ki bo ostala v Ameriki 12 
dni.

Papežev dar Rdečemu 
križu

ŽENEVA, Švica. — Tukaj­
šnji odbor Rdečega križa je 
naznanil, da je papež Pij XII. 
daroval Rdečemu križu $10,-
000. imamom š..

jo v svojem zadržanju napram 
tema dvema situacijama. Mi 
ploskamo odporu komunističnih 
diktaturi v Nemčiji, hkrati pa 
ostro obsojamo Južnokorejce, ki 
se hočejo še nadalje upirati ko­
munistični agresiji v Koreji.

Ko so neoboroženi nemški 
delavci obmetavali sovjetske 
tanke s kamenjem, smo jih pro­
slavljali kot junake in jih pri­
merjali Davidu, ki gre s fračo 
na orjaka Golij ata. Ko pa je S. 
Rhee rekel, da se bodo Južnoko­
rejci, če potrebno, tudi sami bo­
rili še nadalje proti komunis­
tom, smo ga proglasili kot člo­
veka, ki je izdal Zdr. narode.

Pred dnevi je britanski pre­
mier Churchill izjavil v angleš­
kem parlamentu, da ljudski od­
por v Vzhodni Nemčiji dokazu­
je nujno potrebo po združitvi 
Nemčije potom svobodnih voli­
tev. Na Daljnem vzhodu pa 
smo pripravljeni, poravnati se za 
razpolovičeno Korejo.

Churchill je zagotovil nem­
škemu kanclerju Adenauerju, 
da bo Vel. Britanija stala za svo­
jim sporazumo’m z Zapadno 
Nemčijo. Toda ista Vel. Britani- 
nija in ostale članice Zdr. naro­
dov, ki imajo svoje čete v Ko­
reji, so pozabille na resolucijo 
Zdr. narodov od 7. oktobra 1950, 
ki zahteva združitev Koreje pod 
vlado, ki jo bo izvolilo ljudstvo 
v svobodnih volitvah.

Torej kako je mogoče, da mi 
bodrimo revolto proti komunis­
tičnim režimom v Evropi, isto­
časno pa izvajamo silen pritisk 
na južnokorejskega predsedni­
ka, da bi sprejel mirovne pogo­
je, ki dajejo komunistom v Ko­
reji skoraj vsako sleherno kon­
cesijo, ki jo zahtevajo?

Odgovor na to je, da delamo 
vse to po željah in zahtevah Ve­
like Britanije!

tudi 20. julija.
Vsak pot je izstopil iz tiste 

tajinstvene leteče naprave ne­
ki mož, ki je zajel z vedrico 
vodo v bližnjem potoku ter jo 
oddal nekomu v notranjščini 
krožnika. Ko ju je uzrl, je 
skočil v notranjščino naprave, 
ki je merila v premeru kakih 
sedem čevljev, nakar se je mi- 
steriozna stvar dvignila ter od­
letela.

Šerif je dejal, da jima ne 
more dati dovoljenja za stre­
ljanje, rekel pa jima je, da 
naj moža ujameta, če moreta, 
ako se bo tista stvar zopet po­
javila. — Mrs. Belcher, ki ima 
tam blizu prodajalno, je rek­
la, da sta moža poštenjaka in 
,da uživata kot taka ugled in 
spoštovanje.

MRS. ELEANOR ROOSEVELT V TORIJU — Mrs. E. 
Roosevelt (na levi) pri časnikarski konferenci po svojem 
prihodu v japonsko prestolnico. Po nekem sestanku na ja­
ponskem delavskem ministrstvu so se nad bivšo “prvo gos­
po” japonske komunistke začele dreti “Pojdi domov v Ame­
riko!” Mrs. Roosevelt pa namerava vse eno ostati na Japon­
skem do kraja junija. Kasneje namerava obiskati tudi 
Jugoslavijo.

Posveti med Rheejem 
in Eisenhowerjevim 
odposlancem
Rhee in Eisenhowerjev po­

sebni odposlanec sta imela 
v Seoulu že tri razgovore 
glede korejskega premirja.
SEOUL, Koreja. — Poroči­

lo naznanja, da sta prišla ko­
rejski predsednik Syngman 
Rhee in Eisenhowerjev poseb­
ni odposlanec v nedeljo skoraj 
do popolnega sporazuma gle­
de vprašanja korejskega pre­
mirja.

SEOUL, nedelja. — Walter 
S. Robertson, posebni odpo­
slanec predsednika Eisenho- 
werja, se je danes na tajnem 
razgovarjal in posvetoval s S.
Rheejem. Po seji je rekel čas- 

Britansko stališče je pod vpil- nikar jem: “Prepričan sem, da 
vom dveh stvari; (1) svetovno moremo doseči sporazum in re- 
,razpredena komunistična pro-siti vsa ona vprašanja, ki nas 
pagandna kampanja blatenja ko- še razdvajajo.”
rejskega predsednika Rheeja, 
Čangkajšeka in gen. MacArthur- 
ja, je imela po vsej priliki več 
uspeha v Vel. Britaniji kakor 
v Združenih državah, in (2) — 
Velika Britanija hoče spet vzpo­
staviti svojo trgovino., z rdečo 
Kitajsko, poleg tega pa še ved­
no upa, da ji bo mogoče rešiti 
svoje ogromne investicije v me-

Nato je dodal: “Posvetova­
nja in pogajanja se bodo še na­
daljevala.”

Rekel je, da se je sestal z 
Rheejem, da bi razčistil še ne­
katere podrobnosti.

To je bil že tretji sestanek 
in razgovor med obema, odkar 
je Robertson prispel v Korejo 
pred tremi dnevi.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Zadušnica—
V torek se bo brala ob 7:15 v 

cerkvi sv. Vida sv. maša za Jen­
ny Kraus Pižmoht ob obletnici 
njene smrti.
Žalostna vest iz domovine—

Jos. Birk z 8012 St. Clair Ave. 
je dobil sporočilo, da mu je v 
stari domovini umrla mačeha 
Zofka Birk, roj. Vilhar. Pokoj­
na je bila rojena v Postojni. Od 
leta 1906 do 1931 je živela v Cle­
velandu. Več let je z možem 
vodila gostilno in znano Birko- 
vo dvorano v Clevelandu. Bila 
je članica prvega direktorija 
SND na St. Clair Ave., članica 
Slovenske narodne čitalnice, 
ena izmed ustanoynic dramske­
ga društva Ivan Cankar ter čla­
nica Slovenskih sokolic in SN- 
PJ. Soprog Jože ji je umrl leta 
1944 v domovini. Poleg pastor­
ka zapušča tudi pastorko Milko 
Filipič ter sestro in brata v Ju­
goslaviji.
Rojenice—

Ravno na obletnico poroke 
Vinka Vrhovnika in Mici, roj. 
Gosar, so se v zgodnjem jutru 
v nedeljo 28. junija oglasile roje­
nice in jima pustile krepkega 
sinka-prvorojenca. — Člani iz 
kloštra sv. Antona, katerega 
član je bil pred poroko tudi 
srečni oče, jima iskreno česti­
tajo.

Paglavci zabodli 70 lei 
starega moža

CLEVELAND. — Charles 
Tollover, 70 let star in stanu­
joč na 2249 E. 46 St. je v so­
boto dal nekemu razposajene­
mu 14-letnemu paglavcu za­
ušnico, kar je imelo za posle­
dico njegovo smrt. Omenje­
ni je ukoril šest dečkov, ki so 
divjaško letali preko njegove­
ga dvorišča, rekoč, naj nehajo 
z divjanjem, ker hoče imeti 
mir. Pri tem je najpredrz- 
nejšega udaril po obrzzu, na­
kar ga je eden izmed njih za­
bodel. Ko so pripeljali moža v 
bolnišnico, so ugotovili njego­
vo smrt.

EKSPLOZOJA NA PARNIKU
BEIRA, Mozambique. — V tu­

kajšnjem pristanišču je nastala 
eksplozija na danskem tankerju 
Fenheim, s katerega so razkla­
dali gasolin. Ubitih je bilo 30 
domačinov in več Evropejcev.

NAJNOVEJŠE VESTI
SEOUL, Koreja. — Eisenhower­

jev odposlanec Walter S. Ro­
bertson in visoki ameriški di- 
plomatični uradniki so se da­
nes posvetovali eno uro in 40 
minut z južnokorejskim pred­
sednikom Rheejem. Seji je 
prisostvoval tudi general 
Mark Clark, vrhovni povelj­
nik čet Združenih narodov na 
Daljnem vzhodu.

CLEVELAND. — Slabo vreme 
ni včeraj moglo ustaviti 55,- 
000 ljudi, da se ne bi zbrali v 
tukajšnjem stadionu ter po­
molili k Bogu za mir sveta. 
Molitve so bile zaključene z 
rožnim vencem. Tisoče in ti­
soče vernikov je bilo na kole­
nih ter molilo rožni venec na 
čast, Blaženi Devici, ko je za­
vršalo ter se je med vetrom 
in gromom ulil dež.

DUNAJ. — Neki član češke ko­
munistične vlade je izjavil, da 
je v teku velika čistka komu­
nističnih partijskih delavcev 
v Moravski Ostravi.
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Sovjetski uspeh
Ob nastopu naše nove viade pod Eisenhowerjem se je 

zdelo, da je v naši zunanji politiki zavel nov, bolj svež veter 
v borbi proti svetovnemu komunizmu. Že ob času volilne 
propagande smo culi kaj pogosto obljube, da bi republikan­
ska stranka z mirovnimi sredstvi prisilila Sovjetsko Rusijo, 
da ustavi agresijo in pristane na svetovni mir, cule so se ce­
lo obljube, da ne bomo nehali misliti na to, kako bi osvobo­
dili zasužnjene narode za železno zaveso. Trumanovi ad­
ministraciji se je po vseh shodih očitalo, da vodi proti sve­
tovnemu komunizmu politiko poštimovstva. Predno je od­
šel novi državni tajnik Dulles na ogledno potovanje v Ev­
ropo, je izjavil, da morajo zapadno evropske države do 29. 
aprila urediti zadeve s skupno armado in ratificirati pogod­
bo z Zapadno Nemčijo, po kateri bi postavila ta pol milijona 
močno vojsko za borbo proti komunističnemu napadu. Tu­
di pri pogajanjih za premirje na Koreji je nova vlada ob pri­
četku krepko pritiskala na komuniste, da pristanejo na ča­
sten in zadovoljiv mir.

Proti tej ameriški mirovni ofenzivi pa je pričela sovjet­
ska vlada zlasti pod novim gospodarjem svojo mirovno ofen­
zivo, ki je zelo spretno izrabila slabosti Angležev, Franco­
zov in Nemcev.

Angleži se boje gospodarsko močne Nemčije, ki je že 
sedaj v gospodarskem napredku nadkrilila Anglijo. Angle­
žem! ni prav nič na tem, da bi se zasužnjeni narodi za želez­
no zaveso osvobodili komunistične tiranije. Mr. Churchill 
je svoj čas izrazil pač mišljehje večine Angležev, ko je gle­
de Jugoslavije izjavil generalu McLeanu, da “midva ne bo­
va živela v Jugoslaviji pod komunizmom.” To se pravi, da 
Angležev dosti ne briga usoda drugih narodov, da se le njim 
vsaj začasno dobro godi. Načrt oborožitve zapadne Evrope, 
ki ga je nujno zahtevala Amerika, je nalagal seveda tudi 
Angležem velika bremena, ki so jih prvotno sprejeli na se, 
pa so jih v prepričanju, da jim od Sovjetov ne grozi trenot- 
no kaka nevarnost zmanjšali in znižali svoje davke.

Francija se boji močne in oborožene Nemčije, njim je 
strah preči Nemci prešel v meso in kosti, da pri tem ne vidi­
jo grozeče nevarnosti, ki jim preti od svetovnega komuni­
zma, ki bi jo mogla odvrniti le oborožena Zapadna Nemči­
ja, kakor mislijo ameriški generali. Vse zapadno evropske 
armade proti komunistični nevarnosti ne pomenijo mnogo. 
Kaka je francoska vojska, ki je podminirana s komunisti­
čnimi moštvom, je pokazala druga svetovna vojna, o itali­
janskih divizijah pa ni vredno govoriti. Toda kljub temu je 
za povprečnega Francoza samo pol milijonska nemška ar­
mada velik strah.

V Nemčiji je krščanska demokratična stranka pod 
Adenauerjem s težavo izvedla ratifikacijo pogodbe, ki bi 
prinesla Nemčiji svobodo in armado. Močna socialistična 
stranka je proti tej pogodbi. Vse kaže, da se bo Adenauer 
težko obdržal na krmilu pri prihodnjih volitvah. Če pride­
jo na površje socialisti, upajo Sovjeti, da se bo dalo z njimi 
lažje opraviti.

Vse te slabosti zapadno evropskih držav je sovjetska 
zunanja politika spretno izrabila s svojo mirovno akcijo. 
Angleži in Francozi so z obema rokama sprejeli oljkovo ve- 
iico miru, s katero jim mahajo komirnisti. Če je komunisti­
čna mirovna akcija iskrena ali ne, to jih dosti ne skrbi. Tre- 
notno se je odvrnila vojna nevarnost, kaj bo pa kasneje, to 
vprašanje jih dosti ne muči. Prešel je 29. april, pretekli so 
že dolgi meseci, pogodbe z Nemčijo ni, nemške armade ni,, 
oborožitev zapadne Evrope je obstala na mrtvi točki.

Nemški kancler Adenauer je prišel v zelo neprijeten 
položaj. Vsa njegova politika je sedaj v nevarnosti, da se 
zruši. Socialisti pridno agitirajo po vsej Nemčiji, da je tre­
ba prej izčrpati vsa sredstva, da se doseže zedinjenje Nem­
čije s sporazumom s Sovjeti, predno stopi v veljavo pogod­
ba in oborožitev Nemčije. Polom ameriške politike glede 
oborožitve Nemčije in njene osamosvojitve bo najbrž pri­
nesel polom Adenauerjeve politike, ki je bila popolnoma na­
slonjena na ameriško.

V Italiji, kjer vodi De Gasperi svojo politiko v smislu 
ameriške, na; oridejo še ene volitve in krščanska demokra­
cija, bo izgubila vajeti iz rok. Če se to zgodi še v Nemčiji, 
notem je doživela Amerika popolen polom svoje politike v 
Evropi.

Vso odgovornost za to bo pač nosila predvsem Anglija 
in dedoma Francija. Ko ie naša zunanja politika napela vse 
sile, da pritisne na političnem polju svetovni komunizem ob 
zid, sta ravno Anglija in Franciia malo manj kot skočili na­
šim državnikom v hrbet. Anglija je pritisnila, da smo pri­
čeli popuščati pri pogajanjih na Koreji, v angleškem parla­
mentu sta podala Churchill in Atlee iz;ave, ki so slabile na­
šo zunanjo pozicijo, Churchill je namigaval, da hoče iti v 
Moskvo pogajat se brez nas. Vse to je moralo povzročiti, da 
je pričela Amerika popuščati na Koreji do skrajnosti tako, 
da je orišlo celo do spora z Južno Korejo.

Sovjeti so šli v svoji mirovni ofenzivi še naprej. V vz­
hodni Nemčiji so odpravili po zgledu zapadnih zaveznikov

vojaško okupacijsko oblast in uvedli civilni komisarijat, 
olajšali so prehode iz zapadne v vzhodno Nemčijo, obljubili 
amnestijo vsem nemškim beguncem, če se vrnejo. Tudi v 
Avstriji so se Sovjeti prijazno nasmehnili. Odpravili so vo­
jaško kontrolo na prehodih med sovjetsko in zahodnimi co­
nami ter tudi tam uvedli mesto vojaške civilno kontrolo.

Celo proti Turčiji se je Malenkov ljubeznjivo nasmeh­
nil, ko je sporočil njeni vladi, da Rusija več ne zahteva vrni­
tve treh turških provinc na vzhodu.

Povsod torej same mirovne ponudbe.
Angleži in Francozi so navdušeni nad tem. Še ne po­

znajo dovolj svetovnega komunizma. Vse kaže, da bodo 
oboji morali na svojih plečih najprej čutiti komunistični bič,

Poromajmo k Mariji Pomagaj!

ko bodo prišli k pameti. M.

j BESEDA IZ NARODA |

Pismo 
CTl! Vrhenikega

" tim Tlneta

Waukegan, 111. — V zgornjih 
plasteh komunizma, ali bolje v 
vrhovih komunistične hierarhi­
je je prišlo zadnje mesece do ve­
likih sprememb. Lahko je, da 
so te spremembe le navidezne in 
da je v bistvu ostalo vse pri sta­
ri liniji notranjih in zunanjih 
stališč komunistične politike. 
Varali bi se, če bi verjeli in mi­
slili-, da so se komunisti pobolj­
šali in da bodoi postali za naprej 
bolj človeški, da bodo uvedli več 
svobode, več demokracije vse­
povsod, kjer so prišli do moči in 
oblasti. Komunistično načelo je 
vedno isto. Namreč, izbrisati s 
sveta vse znake dosedanjih poli­
tičnih, gospodarskih in, socialnih 
sistemov. Njih cilj je neizpre- 
menljiv, ki gre za tem, da nado­
mesti ves red na svetu s svojim 
komunističnim redom. Vse živ­
ljenje od zibele do groba mora

domačo javnost, pa tudi tujo jav­
nost, da bodo mislili, saj ni ne­
varnosti od strani komunizma, 
si le mislimo samo. In to, da bi 
zapadni svet padel v neko drema­
vico je natančno kar komunisti

Lemont, 111. — V dnevih 4. in 
j 5. julija bodo v Lemontu pri Ma­
riji Pomagaj velike in ganljive 
romarske slovesnosti. Obhajali 
bomo zopet obletnico krona­
nja milostne podobe brezjanske 
Kraljice in slovesnost bo zdru­
žena s Telovo procesijo.

V soboto, 4. julija, na narodni 
praznik bo ob 10. uri dopoldne 
sv. maša za prihod romarjev. 
Popoldne od 3. ure dalje spove­
dovanje.

Zvečer ob 8. uri 
romarska pridiga. Govoril bo 
preč. g. dr. Andrej Farkaš, žup­
nik iz Bridgeport, Conn. Po go­
voru blagoslov z, Najsvetejšim, 
nato pa procesija z milostno po­
dobo. Vsak romar bo med pro­
cesijo držal v roki gorečo svečo.

Po večerni pobožnosti kaza-

vočasno naznaniti. Radi razde­
litve sob in postelj je zelo važno, 
da v naznanilu označite ne sa­
mo, koliko vas pride, temveč tu­
di, če spadate k isti družini in ko­
liko je moških, koliko žensk. 
Prijave pošiljajte na naslov: 

Baraga Home, Box 608 Lemont, 
Illinois.

OPOZORILO onim, ki pride­
te z vlakom ali busom do Chi­
cago: Od 1. junija imajo v Chi- 
egi novo avtobusno postajo-. Ime- 

slavnostna nuje se Blue-bird Bus Station in 
je na voglu ulic Clark in Ran­
dolph. Kratko lahko poveste 
Bus-Station Clark and Randolph.

želijo. Med tem bi se pa sami 
pripravili za končni naskok na ur(0inanj ]\/[arij,e_ Ka-
zadnje trdnjave demokratičnega zanje ^ ne bo na prostem, tem-

Na postaji morate kupiti listek 
za St. Mary’s Lemont. Bus Vas 
pripelje naravnost pred samo­
stan; ni treba nikjer prestopati. 
Busi imajo' napise Joliet 4 A. 
Stop na št. 16.

Avtomobilisti! Zapomnite si: 
Amer. Brezje, Marije Pomagaj 
je nai Archer Road. Cesta je za­
znamovana z 4 A. ičie bi se kdo 
izgubil in bi ne mogel najti 
Ameriških Brezij, naj vpraša za 
St. Mary’s Seminary Franciscan 
Fathers. Samostan je oddaljen 
dobro miljo od mesta Lemont.

Prisrčno vabljeni na romanje 
k Mariji Pomagaj v Lemont!

Na svidenje!
Slovenski frančiškani.

Tito bo dovolil izselitev ženam in otrokom 
beguncev!

nje lemontskih slik iz prejšnjih
romanj, predvsem iz 25-letnice Družine razseljenih oseb in ekonomskih emigrantov se bodo

in svobodnega sveta.
Ali bo svet padel v tako dre­

mavico? Lahko! Ob močni pro­
pagandi se to prav lahko zgodi. 
Komunistična propaganda že na­
vija te vrste plošče, namreč, da 
je Malenkov in drugi, da so vsi 
za mir in sodelovanje med na­
rodi. V Londonu jim že ver je­
mo in pritrjujejo. Ampak, gorje 
svetu, če se bo dal zazibati v 
spanje, kot kura lisici, ki jo va­
bi z drevesa, dokler jo ne oma­
mi, da ji sama pade dol v njen 
gobec. Potem pa ima svobodo 
v lisičjem trebuhu, na zemlji pa 
ne več.

Morda svetu ni bilo še nikdar 
v zgodovini potreba več previd­
nosti, kakor pa jo je potreba baš 
v .sedanjih časih pred nevar­
nostjo komunizma.

Mestne oblasti so izdale od­
redbo proti psom. Vse pse, ki se 
potepajo ickrog brez licenčnih

biti podrejeno strogi diktaturi j znakov, ali ki nadlegujejo jav- 
proletariata. Ime “proletaiata” nost z lajanjem, bodo odslej na­
je pa le maska, ki jo ima natak-'prej lovljeni po policiji. Licenčni 
njeno na svoj obraz diktatura, ki'znaki stanejo za pse po $3. in $6. 
obstoji iz oblasti lakomnih oseb-j za psice. Kdor bo kupil te zna­
nosti v komunistični stranki, kLke pred 30. junijem bo dobil $1. 
izvaja Marksov evangelij. Go-'popusta. Za razne prestopke, n. 
vorijo v imenu proletariata, via-'pr. kdor pusti svojega psa, da 
dajo pa istega, kakor sužnje in | divja na okrog in je nadležen, 
jim ne dovolijo nobene proisto- je določena kazen od $1. do $25. 
sti. že tu pri imenu vsakdo lah-^ Komur pa pes izgine, je to zna- 
ko otiplje njihovo zvito nakano., men j e, da so ga policisti kje uje- 
V komunističnih deželah poje bič li. V takem slučaju je iti na po- 
po hrbtih proletarcev, ne smejo | ličijo, pa je treba prinesti seboj 
ne stavkati, ne ugovarjati, kar gotovino in psa odkupiti, oziro- 
jim stranka ukazuje, pa vendar ^a plačati kazen, kar zahtevajo 
so komunisti toliko nesramni, da na policiji, kjer imajo ujete pse. 
istočasno vpijejo v svet, da se' Kjer se prepirata dva, tretji 
bore za svobodo in demokracijo.' dobiček ima. Tako je bilo pred- 
Kakšno? Takšno, da komunisti- kratkim v našem mestu. Med 
čni veljaki v vrhovih stranke gasolinskimi postajami je bila ns- 
smejo vladati nad malimi ljud- kaka “gas war.” V takih sluča- 
mi v spodnjih plasteh, kakor jih nastane vroča konkurenca v 
najbolj trdi in kruti valpti. In za cenah med postajami. Občinstvo 
tak način življenja naj se ogre- pa z veseljem gleda na take 
va kak delavec? Ni mogoče! Ra- “gas war,” ker gasolin se po­
zen, kdor je slep in neveden in ceni in se vozijo ljudje za nižje 
se da prevarati vsakemu zape-j cene po svetu. Tako je, vojska je 
Ijivcu, ki mu prodaja komuni- nekaterim v škodo, drugim v do- 
Kem. To le mimogrede, da vidi-1 biček. Treba bi bilo, da bi na- 
mo, da je komunizem zdaj po- stala taka vojska tudi med me- 
Stalinovi smrti prav tak, kakor Jsarji. Zakaj ti ne začno kako 
je bil pod njim. Nobene druge; “steak war”, da bi bil malo ce- 
razlike ni, kakor le, da so prišlijnejši? Pa še marsikje drugje bi 
na vrh novi ljudje. Ti pa imajo bilo treba kake take vojske.
-svoje
šne?

namene in načrte. Kak- Poletje je tukaj in z njim vro­
čina. Društva in klubi že prire-

Brez dvema so Malenkov, Mo-!jajo izlete ah piknike in v hlad- 
lotov in Beria, ter po satelitnih! nih drevoredih ali gozdičih se
deželah kot na Poljskem, če­
škem-in Jugoslaviji pa take opro-

bomo hladili in zabavali. Sicer 
tudi pikniki niso več, kakor so

de, kot n. pr. Tito, ki se ob vsaki i bili nekoč. Zdaj, ko imajo Iju- 
priliki tolče po prsih, da je naj-jdje automobile, odhite za “week- 
bolj čistokrven komunist na sve-.ende” kam k jezerom in si tako 
tu, toliko dušeslovci, da vidijo, ! sami poskrbe za zabave. Ven- 
kako je krvavi Stalin s svojim dar pa društva in razni klubi še 
tiranskim redom postal osovra- vedno dobro uspe z pikniki, 
žen od vsega demokratičnega j Poletna lenoba se tudi mene 
sveta. a Zato si novi voditelji mi- prijemlje, kakor kos “urh.” V 
sli j o, treba je, da postanemo med j .starem kraju so rekli, da kosa
ljudmi malo popularni. Zato je 
Malenkcv baje pomilostil nekaj 
političnih “grešnikov,” tako tudi 
Tito v Jugoslaviji. Prilizniti 
si hočejo domači javnosti, češ, 
saj mi smo ljudje, ampak Stalin 
ie bil rogač, ta je vas jahal in 
šraufal. Pa so sami prav taki ro-

dobrc- reže, dokler je kaj rose v 
travi, ko se je pa pod soncem 
trava osušila, kosa ni več tako 
dobro rezala in so rekli, da se jo 
je “urh” prijel. Kaj je to za ena 
bolezen, ki se prime kose pa ne 
vem.

Pozdrav vsem Waukeganča-
gači če še ne večji, kakor je biLhom, ki so dobre volje, kakor 
njih glavar Stalin. Saj so. vsi tudi vsem drugim pc-širni Ame- 
njegovi učenci. Ampak s tem riki!
hočejo zazibati v neko spanje' Vrhenšk Tine.

več v veliki dvorani Romarskega 
doma, kjer bo hladno in komarji 
nas ne bodo nadlegovali. — Po­
zno v noč bo zagorel na lemont- 
skem griču kres na čast našima 
apostoloma sv. Cirilu in Metodu.

V nedeljo zjutraj ob 7. uri 
ima sv.

lahko izselile iz Titovine, piše glasilo Slov. K. P.

“Ljud. Pravica-Borba” je pri- obveznosti. Roditelji emigran- 
nesla 17. jun. t. 1. sledeči članek, |,tov, kakor tudi nad 16 let stari 
ki bo gotovo zanimal mnogo be- ’ sinovi in hčere se ne bodo mo- 
guncev. Zato ga ponatiskuje- gli izseliti, ako so- zaposleni kot 
mo: visoko kvalificirani strokovnja-

Beograd, 17. junija.
visoko 

Dru- ki. Otroci ne bodo mogli do-
žine razseljenih oseb in eko-jlbiti dovoljenja, ako- so poročeni 

mašo in romarsko pridi-j nomskih beguncev se bodo lah-^in imajo svojo družino, razen v
go preč. g. Franc Gaber iz Du­
luth, Minn. Med sv. mašo skup­
ne sv. obhajilo romarjev.

Ob 8. uri imajc- sv. mašo ljub­
ljanski škof prevzv. g. dr. Gre­
gorij Rožman.

Pozno slovesno sv. opravilo se 
začne ob 10. uri dopoldne. Zbi­
rališče romarjev je pri velikem 
križu v Baragovem parku, od ko­
der bo procesija k Lurški votli­
ni, kjer bo slovesna sv. maša. katerim 
Med sv. mašo govor prevzv. g. 
škofa dr. Rožmana.

Po maši slovesna procesija z 
Najsvetejjiim. P r o c e sijo vodi 
škof. Med procesijo štirje even- - Ijenih 
geli j j in štirje blagoslovi. Prvi’ 
blagoslov pri zadnji postaji no­
vega križevega pota. Oltar pri­
pravijo čč. šolske sestre. Drugi 
blagoslov bo pri Prekmurskem 
križu. Tu pripravijo oltar prek­
murski Slovenci Društva sv.
Ane. Tretji blagoslov bo pri Ro­
marskem domu. Vse potrebno 
preskrbe romarji iz Chicage.
Zadnji blagoslov bo na stopni­
šču pred samostanom. Oltar je 
na skrbi jolietskih romarjev.

Vsa slovesna služba božja bo 
snemana na zvočni film. To bo 
prvi poklicni lemontski romar­
ski film. Da bo vsa zadeva res 
lepa slikovita in zvočno dovr­
šena, v kolikor je mogoče, pro­
simo sledeče:

1. Kar mogoče dosti pevcev za 
zborovo petje. Kdor poje pri 
kakem zboru, naj se pridruži 
pevcem. Vaja bo v soboto po­
poldne ob 5. uri v dvorani Ro­
marskega doma. če bo toliko 
pevcev, kot jih je bilo zadnja tri 
leta, bo kar nekaj lepega slišati.
Note boste dobili v Lemontu že 
pripravljene.

2. Za vso slovesnost in sliko­
vitost bi potrebovali kar mogoče 
dosti narodnih noš — ženskih in 
moških. Kdor ima narodno no­
šo, naj pride.

3. Zelo prosimo, da pošljete oz. 
s seboj pripeljete belo oblečene

ko izselile iz Jugoslavije, ako primerih, ko gre za podedovanje 
žele v tujini nadaljevati skup-!premoženja. Navodilo tudi do­
ne življenje s tistimi družin-j doča, da bodo pristojne oblasti 
skimi člani, ki so pred vojsko posebej obravnavale primere iz- 
ali med njo, ali po osvoboditvi |selitve, ko gre za družine, katerih 
zapustili domovino. Doslej so člani so bili proglašeni za 
naše oblasti izdajale taka do­
voljenja le izjemoma. Državno 
tajništvo za notranje zadeve 
FLRJ je poslalo te dni svojim 
organom posebno navodilo, s 

je razglašeno načelno 
stališče jugoslovanske vlade, 
da je treba takoj dovoliti širok 
program emigracije ženam, ot­
rokom in staršem vseh razse- 

os-eb in ekonomskih e- 
migrantov. Predsednik Zvez­
nega izvršnega svetA Aleksan­
der Rankovič je te ukrepe že 
davno napovedal.

Za razseljene osebe veljajo 
jugoslovanski vojni ujetniki, 
ki se po končani vojni niso vr­
nili v domovino, ali osebe, ki 
so med vojno ali ob osvobodit­
vi zapustile domovino. Za e- 
konomske emigrante veljajo 
osebe, ki so pred drugo svetov­
no vojsko odšle iz Jugoslavije 
radi težavnih gospodarskih 
razmer.

V tej zvezi na pristojnem 
mestu opozarjajo, da je bila v 
Jugoslaviji po vojni že dva­
krat razglašena za razseljene 
osebe široka amnestija, da bi 
jim bila omogočena vrnitev v 
domovino. Po znanem pozivu 
takratnega notranjega mini­
stra Aleksandra Rankoviča se 
je nekaj razseljenih oseb, na­
ših državljanov, lani že vrnilo. 
V poučenih krogih poudarjajo',, 
da je to navodilo še en izraz člo­
vekoljubne politike, ki j,o

voj­
ne zločince.

Osebe, ki so po osvoboditvi 
pobegnile iz domovine, ali se pa 
po zakonitem odhodu iz domo­
vine niso hotele vrniti, ne velja­
jo za razseljene osebe ali eko­
nomske begunce. Tudi prošnje 
Injihovih družin bodo pristojne 
oblasti obravnavale posamezno.

Vesti iz Slovenije
Zima v poletju v Sloveniji
Že 10. maja je padla po niži­

nah velika slanja, ki je zamorila; 
zelenjavo in uničila večino sa­
dja, po gorah in hribih pa je za­
padel visok sneg. Na Sv. Joštu 
nad Kranjem je bilo tako kot o 
božiču, Hudičev boršt na Storž- 
cu je bil ves žameten. Koncem 
maja in pričetkom junija je zno­
va zajel vso Slovenijo mrzel val, 
bilo je kakor v zimi, padal je 
dež s točo in snegom, celo 3. ju­
nija je v Ljubljani pol ure padal 
sneg s točo in dežjem. Po deže­
li so ponekod ljudje cele noči 
kurili po Vrtovih," da bi obvaro­
vali drevje pred .slano, pa vse ni 
nič pomagalo. Na Dolenjskem so 
vinogradi uničeni in letos ne bo’ 
vinskega pridelka. Ljudstvo je 
zelo potrto in vidi v vsem tem 
šibo božjo.
Lep obisk šmarnične pobož­

nosti
Šmarnična pobožnost se je le­

tos vršila po vsej Sloveniji ob
največji udeležbi naroda. Lju- 

jugo- dje, ki nekdaj niso nikdar šli v 
elovanska vlada po vojni dosled- cerhev, so majnika prihajali 
no uveljavlja do razseljenih o-J vsak dan k šmarnicam. Vse cer- 
seb, ekonomskih emigrantov in kve so bile ob šmarnicah nbito 
njihovih družin. Z vporabo te-'polne pobožnih častilcev Matere 
ga navodila bo v glavnem rese-| Božje. Največji naval k šmarni- 

vprašanje združitve družin cam pa je bil v ljubljanski stol­no
sccijalne emigracije in razšel j e- niči. Da so si ljudje mogli dobi- 
nih oseb jugoslovanskih držav-'ti prostor v cerkvi, so prihajali 

otroke, fantke in deklice. Mor-;tjanov. Računajo, da bo po do-'že celo uro pred pričetkom po­
da bi kakšna šola poslala prvo-|'slej izraženih željah prosilo za.božnosti tja. Kdor je prišel pol 
obhajance. jipotovapje iz domovine samo ti-,ure pred pričetkom šmarnic, po-

4. Kaj pa zastave in bandera? ’s°č do dvatisoč družin. | gosto aže ni mogel več v nabito
Ko bi mogli poslati svoje zasta-j Za prosilce, ki bodo zapro- P°lno stolnico. Polno ljudstva 
ve in zastavonoše vsaj od bli- sili za cdhod iz domovine, bo ve-'ie stalo zunaj cerkve na ulicah,
zu: So. Chicago, Joliet, Wauke- Ijal postopek, kakor za držav-,ker niso mogli več notri.
gan, Milwaukee in morda La-pijane, ki potujejo v tujino j Naravnost veličasten pa je bil 
Salle! Seveda vsaka zastava je po privatnih opravkih. Prošnji,zaključek šmarnic. Vsa velika 
dobrodošla. . pa ne bo treba riložiti potrdila/cerkev je bila nabito polno Iju-

5. Ali bi lahko računali vsaj da prosilec ni bil obsojen, kar di, okrog cerkve so pa še stale
na kakih deset parov Kolumbo- je sicer potrebno za potovanje cele množice, ki so skupno pre- 
vih vitezov v uniformah? Morda iz države. Družine razseljenih pevale Marijine pesmi. V svojih 
ravno toliko parov kadetk Slo- 'oseb in ekonomskih emigrantov, govorih so šmarnični pridigarji 
venske ženske zveze. Potem bo ki dobe izseljeniški potni list, obravnavali življenje konvert1- 
film res lep in pester. ise bodo lahko po želji vrnile v t°v> zlasti materialistov in nek-

K udeležbi vabimo vse verne domovino, kjer bodo še nadalje, danjih komunistov, ki so prišli 
Slovence od blizu in daleč. Bliž- veljale za jugoslov. državljane, do spoznanja, da je materiali- 
nji pridite vsaj k glavni službi Navodilo določa, da bedo žene 
božji, da bo prenočišč več ostalo razseljenih oseb in ekonomskih: 
za oddaljene. O naših slovesno- emigrantov avtomatično dobile
stih obvestite svoje prijatelje in potni list. Isto velja za nepo-
znance. i rocene hčere in za sinove do 16

Kdor hoče dobiti v Lemontu let. Za starejše bo potrebno po-
prenočišče, se mora gotovo pra-i trdilo., da so zadostili .vojaški

zem brez znanstvene podlage i11 
da je le v katoliški veri resnica- 
Posebno je bilo opaziti, da se je 
v Ljubljani udeleževalo zelo do­
sti dijaške mladine šmarnične p°' 
božnosti, kar je zlasti jezilo ko­
muniste.
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Umetnost in morala
Kdor je kdaj zasledoval v nekdanji slovenski javnosti 

ideološke razprave dr. Mahniča in dr. Aleša Ušeničnika, bo 
vedel, kolikokrat sta morala ta dva slovenska vodilna filo­
zofa zastaviti svoje peiro proti zastrupljanju slovenskega 
naroda s protikrščanskimi nazori potom literature. Nasprot­
ni tabor je stal na stališču, da je umetnost sama sebi namen, 
da ni v nobenem oziru odvisna, da se moralni kriterij ne 
more uporabljati v presojo literature. Ta problem je po­
novno načel Janko Kos v ljubljanski reviji “Novi svet” leta 
1952. Trdi, da ni ne potrebno in ne nujno soditi umetniška 
dela v imenu kriterijev, ki so moralne narave.

Proti Kosovem mnenju pa je nastopil znani umetnostni 
kritik in pisatelj, komunist Josip Vidmar v reviji Nasa so­
dobnost,” št. 1. iz leta 1953.

Vidmarjeva izvajanja so zelo zanimiva. Kot je znano, 
sta svoj čas imela veliko debato ravno radi tega vprašanja 
dr. Aleš Ušeničnik in Josip Vidmar, ki je vsekakor zelo na 
čitan in izobražen mož in oster mislec.

Komunizem je zavrgel staro liberalno nac®10’ daJ® 
umetnost popolnoma svobodna in neodvisna in da je ona 
sama sebi namen. Komunistična ideologija zahteva, da mo­
ra biti tudi umetnost izraz socialistične smrnosti Ker j 
po komunističnih nazorih le materializem edino resni^na 
stvarnost, nujno zahteva, da mora tud! umetnost vseh vrst 
rasti iz te stvarnosti in to na svoj umetniški način izra 
ter delati propagando za njo. Del slovenskih literatov 
temu upira, ker v njih še živi vsaj podtalno ona liberalna 
miselnost, da je umetnost sama sebi namen m bi T u 1 
munizem ne slmel nadevati kakih omejitev. Če i rz 
Kosova trditev, da umetniška dela ne morejo in ne smej 
biti podvržena moralnemu kriteriju, bi potem jasno sledilo 
iz tega da tudi komunističnemu kriteriju niso podvržena. 
Josip Vidmar je pravilno takoj začutil, kakšne bi bile posle­
dice tudi za komunistične kriterije umetnosti, ce bi se pri­
znalo Kosovo stališče kot pravilno. Radi tega brani nače­
lo, da je umetnost kot vse človeško delovanje podvrženo tudi 
moralnim kriterijem.

Vidmar popolnoma pravilno dokazuje^ in bi mu danes 
Rotovo v načelu pritrdil tudi dr. Aleš Ušeničnik. Takole 
argumentira: “V umetnosti se na ta ali na oni način mani­
festirajo vsa osnovna dejstva človeške psihe. MoralnMn- 
stinkt je vsekakor eno izmed osnovnih dejstev nase dušev­
nosti. In če lahko prirejamo kriterije iz drugih temeljnih 
pojavov v naši psihični naravi, zakaj bi ne smeli piikrojiti 
kriterije iz izkustva moralnega instinkta, kakor smo si ure­
dili take kriterije iz naše spoznavnosti ali na primer iz kon- 
tinuitete naše zavesti, zato je prav in tako potrebno, da so­
dimo umetnine v imenu kriterijev, ki so moralne narave ali 
v moralni obliki izraženi.

Seveda Vidmar napačno tu imenuje moralo kot nekak 
človeški instinkt. Moralna načela so, kakor drugod pravil- 
no omenja, spoznavne narave, ne pa zadeva človeškega in­
stinkta. Vidmar našteva med kriteriji, po katerih moremo in 
tPoramo presojati umetnine v “estetsko spoznavne, estetsko 
JPoralne in moralno spoznavne kriterije” in navaja zglede 

lirike in epike ter dramatike, kjer je moralni kriterij ne 
samo dopusten, temveč prav .potreben, če naletim v takem 
ticlu na primer na osebo, ki jo pisatelj krivo vrednoti. Mo- 
jalni kriterij je včasih lahko tudi neposredna osnova za ne- 
ko oceno. Če na primer Thomas Mann govori o D Annun- 
jdevem “spolzkem esticizmu,” uporablja moralni kriterij, 

■i ga prav gotovo vsi uporabljamo v mnogo bolj grobih pri- 
jtierih, ko se na primer srečamo s knjigo pornografske vše­
čne. Z določno moralnega stališča je istega avtorja pri nas 
^bsodil Ivan Cankar. Če Cankar govori o pesnikih, ki da 
Poklekajo sami pred seboj, je njegova sodba izrazito mo- 

ralna.” Nato iz svetovne literature Vidmar navaja več zgle- 
J°v, ko priznani kritiki in umetniki presojajo umetniška 
tela predvsem z moralnega kriterija. Končno zelo pravilno
Povdarja:
v. “Morala je prevažen faktor človeškega duha in člove- 
s^eRa življenja, da bi mogla ostati v umetnosti, ki je izraz 
r'aše duševnosti, neizražena in da bi mogla biti nevažna pri 
Ocenjevanju umetnosti. Mnenja sem, da živimo v času, ki 
sPoznavnosti vseh vrst posveča izredno pozornost, skoraj 
P ob en e pa ne morali ali etiki. Zato je nemara prav pri 
obravnavanju umetnosti prava prilika z razkrivanjem mo- 
' a. 0e problematike velikih dej opozarjati svet na zakonito- 

1 človeškega moralnega instinkta.”
V načelu moramo pritrditi izvajanjem Josipa Vidmar-
Razlika med katoliškim in komunističnim stališčem na- 

umetnosti je predvsem v tem: Katoličani ne zahteva- 
tn°> da bi bila umetnost neka propaganda za katoliški sve- 
j°Vn> nazor. Vsaka resnica in prava lepota je izraz večne 
j-cpote, Boga, od katerega vse izvira, če je umetnik kato- 

se mora iz njegovih del nujno izražati njegova notra- 
jv°st, njegovo prepričanje, sicer umetina ni resnična. Kr- 
inaPski nazor zahteva od umetnika, da ne žali ne resnice 
Sv nke morale, sicer pa je umetnik v svojem delu popolnoma 
v jden. Komunizem pa zahteva, da mora biti umetnost 
čnt UŽbi socialističnega in materialističnega nazora, druga- 
Piu Umetnosti komunizem ne priznava in ne dovoljuje. Ko- 
L n'Zem je torej totalitaren tudi na umetniškem polju.

1 , M.

Kako rešiti tržaško vprašanje
Vprašanje Trsta je v zadnjem prvi svetovni vojni, je edina ška država razpolagala ne samo 

času bilo in je še vedno v ospre- | zdrava rešitev tega problema v s svobodno tržaško luko marveč 
dju svetovnega zanimanja. Po-' sporazumu, k je bil sklenjen v tudi z nad vse pomembnim že-
sebno se je o Trstu ponovno go­
vorilo v zvezi z volitvami v Ita- 
Iji. Od obeh sosedov Trsta so

Parizu 1. 1947 med velesilami in ležniškim trikotom: Trst — Ma- 
drugimi prizadetimi deželami. 1 ribor — Beljak — Trst. Skozi 
Odlični ameriški državnik, se- to želežniško križišče mora sle-

padale več ali manj ostre izjave nator Vandenberg, je predlagal, herni vlak, ki prihaja iz Podo- 
vodilnih politikov, kako naj se naj se ustanovi svobodno trža-1 navja v Trst ah hoče iz Trsta v
tržaško vprašanje reši. Še ve­
dno so razlike med stališčem Ju-

ško ozemlje pod upravo Združe- Podonavje, Tržaška država, tako 
nih narodov, in njegov predlog opremljena z neodvisnostjo pod 

goslavije in Italije tako velike, je 'bil končno sprejet in odo- j mednarodnim varstvom in z 
da na rešitev ni misliti razen, če bren. Rešitev je bila politično | vsemi sredstvi v rokah, da po-

povsem zdrava, ker je odtegni-, spešuje gospodarski razvoj vse-ena stran kapitulira.
Tržaško vprašanje je bilo ne­

kaj dni pred italijanskimi volit­
vami na dnevnem redu krožka, 
ki se imenuje Discussion Club. 
Sestanke tega kluba prireja Kr- 
ščanskodemokratska zveza za 
Srednjo Evropo, da se na njih 
proučujejo razna vprašanja, ki 
se tičejo srednje-evropskega 
prostora. Na zadnjem sestanku 
je govoril dr. Alojzij Kuhar o 
Trstu. V svojem govoru je dr. 
Kuhar podal stvaren in nepri­
stranski pregled tega vroče raz­
pravi j anega problema in pred­
ložil — oprt na statistične po­
datke, ki so jih prikazovale zgo­
vorne karte — rešitev, ki naj­
bolje ustreza političnim, gospo­
darskim in narodnostnim inte­
resom tržaškega ozemlja. Iz nje­
govega predavanja posnemamo 
te-le glavne misli:

Zemljepisni položaj Trsta je 
napravil iz tega pristanišča na­
raven prehod iz širokega konti­
nentalnega prostora, ki se ime­
nuje podonavka kotlina, k Ja­
dranskemu morju. Ker je Trst

la to sporno ozemlje iz območja 
prizadetih dežel in ga podredila 
skupnemu mednarodnemu nad­
zorstvu. Zdrava je bila gospo­
darsko, ker je Trst bil na raz­
polago naravnemu zaledju, ne 
da bi se bilo bati kakih novih 
imperalističnih teženj. Narod­
nostno je rešitev pomenila mir­
no ureditev sožitja dveh narod­
nosti, ki naj obe uživata enako 
zaščito in se enako veselita člo­
večanskih pravic.

Predavatelj je mnenja, naj bi 
zapadne sile ne zavrgle te rešit­
ve zaradi trenutne koristnosti, 
zakpj politična zgodovina, go­
spodarski zakoni in človečanski 
pravice govore zgovorno za re­
šitev iz 1. 1947. Branile naj bi 
to rešitev zlasti tudi z vidika 
evropske enotnosti in s stališča 
združene Evrope, brez ozira na 
to, kakšno obliko naj ta združi­
tev zavzame. Kajti nevtralizira­
no in pomirjeno tržaško ozem­
lje bo vedno pomenilo obmorsko 
jedro združene Evrope, ki leži v 
najglobljem morskem zalivu, ki

ga podonavskega zaledja, bi po­
stala naravno središče bodoče

evropske skupnosti.
Evropski problemi, je zaklju­

čil predavatelj, se morajo reše­
vati za dolgo dobo in s pogle­
dom v bližnjo in daljno bodoč­
nost. Vsi temeljni kamni vzida­
ni v bodočo evropsko skupnost, 
naj že nosi katerokoli ime, ki so 
bili z velikimi napori vzidani v 
to zgradbo — in Svobodno Tr­
žaško ozemlje je eno teh teme­
ljev — naj se sedaj ne rušijo, 
marveč ohranijo in utrdijo.

L. P.

prehodna točka, je po svojem se je zajedel v evropski konti- 
zemljepisnem položaju samem 
postal sporno ozemlje, za katero 
so se borile sile severa in juga.
Edino obdobje, ko se je Trst 
fmirno in uspešno razvijal, je 
;bila doba od 16. do 20. stoletja, 
v kateri je Trst služil svoji na­
ravni nalogi vrat iz Podonavja 
na Jadran.

Gospodarska zgodovina Trsta 
zgovorno potrjuje resnico, da to

nent. To ozemlje bo moglo slu­
žiti mednarodni oblasti kot naj­
bolje nameščena točka v osrčju 
Evrope, s katere bo mogoče nad­
zorovati in pospeševati gospo­
darski razvoj ter krotiti nevar­
ne sile, ki bi mogle ogrožati mir.

Dr. Kuharjev zaključek se 
glasi: Vztrajajmo pri zdravi re­
šitvi tržaškega vprašanja, kakor 
ga je formulirala pariška mirov-

pristanišče pripada podonvaski1 lla pogodba 1. 1947, ker je naj- 
kotlini. V dobi, k0 je Podonav- j 'boljša in ker nudi najboljše iz­
je mirno razvijalo svojo gospo- glode za organizacijo Združene 
darsko delavnost in so bile zgra- Evrope.
jene prometne zveze z Jadran- Ob koncu je predavatelj razo- 
skim morjem, je to pristanišče del zanimiva premišljevanja 
prospevalo in se ugodno razvi- kraljevske vlade v begunstvu v

Londonu za časa vojne. Glavna 
skrb te vlade je bila, da na tem 
ozemlju za vselej prenehajo kr­
šitve osnovnih narodnostnih 
pravic prebivalstva, ki je v zad­
njih treh desetletjih preživelo 
tako strašne preizkušnje, in da 
se Trst ohrani za njegovo gospo­
darsko zaledje. V tem pravcu 
je vlada pripravljala svoje pred­
loge. Če bi njen predlog, da se 
Trst priključi svojemu narod­
nostno slovenskemu in gospo­
darsko sorazmerno najmočnej­
šemu jugoslovanskemu zaledju 
zadel na mirovni konferenci na 
neprenostljive ovire, je bila pri­
pravljena predložiti kot allter- 
nativo, da se ustanovi svobodno 
in neodvisno tržaško ozemlje 
pod varstvom kakšne mednaro­
dne ustanove. Za ta slednji pri­
mer je vlada v želji, da bi na­
glasila podonavski značaj k go­
spodarskih nalog Trsta, razmiš- 
Ijevala tudi o tem, da bi stavila 
železnici, ki vežeta Trst s Podo­
navjem in ki tečeta skozi jugo­
slovansko državno ozemlje pod 
upravo tržaške države pod po­
gojem, da bi tudi druge podo­
navske države podvzele podob­
ne ukrepe na svojih ozemljih. 
Na ta način bi neodvisna trža-

jalo pod vplivom naraščajočega 
gospodarskega napredka svoje­
ga zaledja. Del tega zaledja, ki 
danes pripada Jugoslaviji, je 
predstavljalo pred prvo svetov­
no vojno eno tretjino izvoza in 
uvoza skozi to luko. Prva sve­
tovna vojna je to naravno na­
vezanost Trsta na zaledje pre­
trgala in posledice so se hitro 
pokazale, in so bile za Trst zelo 
neugodne.

Narodnostni vidik tržaškega 
ozemlja je pa ta-le: Prav na tem 
ozemlju je prodiranje slovan­
skega sveta proti zapadu zadelo 
ob sredozemski svet v 6. stolet­
ju po Kr. in se tu ustavilo. Polo­
žaj se v vseh dolgih stoletjih ni 
spremenil. Po 1300 letih je na­
rodnostna meja na tržaškem in 
okoliškem ozemlju ista. Obrež­
na mesta so večjidel italijanska, 
neposredna okolica in vse zaled­
je pa je gosto naseljeno s Slova­
ni (Slovenci). Pred nekako sto 
leti prebujeni naconalizem je 
dotedanje mirno sožitje teh 
dveh starih sosedov na trža­
škem prostoru usodno prizadel, 
kar jasno potrjuje sedanji polo­
žaj.

Odkar je bila podonavska kot­
lina odrezana od tržaške luke po

Kaj je Aleksander Rankovit izpustil
Vatikanski list L’ Osservato- 

re Romano je priobčil pod tem 
naslovom dne 31. maja 1953 ob­
širen članek, ki obravnava vse­
bino govora, ki ga je imel pred 
'jugoslovanskim parlamentom 
Rankovip, predno je ta parla­
ment (seveda!) soglasno izgla­
soval novi verski zakon. L’ Os- 
servatore Romano objavlja fo­
tografijo tistega dela beograj­
ske Borbe, ki navaja vsebino pi­
sma, pisanega iz Vatikana na­
mestniku predsednika škofov­
skih konferenc Msgr. Ujčiču, 
kakor jo je v parlamentu citiral 
Rankovič. Ta fotografija Bor­
be, primerjana z vsebino pisma, 
ki je bilo odposlano iz Vatikana 
in ki ga L’Osservatore Romano 
citira, dokazuje, da je Rankovič 
izpustil pri branju pisma 3 naj­
važnejše, bistvene odstavke.

Tako postopanje podpredsed­
nika Jugoslavije in notranjega 
ministra je vzbudilo oster pro­
test Vatikana in more vzbuditi 
prav tako oster odpor vseh po­
štenih ljudi, zlasti onih jugoslo­
vanskega porekla. Tako ravna­
nje občutno zmanjšuje ugled 
naše stare domovine v medna­
rodnem svetu. Čeprav komu­
nist, je Rankovič visok državni 
funkcionar, ki mu ni dovoljeno 
s komunističnimi metodami (da 
je namreč vse dovoljeno, kar je 
komunizmu v prid) blatiti de­
žele, ki je naša domovina!

Vatikanski list ugotavlja, da 
je bil govor podan v tonu, ki 
razodeva preračunano in mrzlo 
perfidnost, pomešano s hinavšči­
no v zakonodaji, ki jo uporab­
ljajo marksistični preganjalci, 
kadar skušajo prikriti svoje pra­
ve namene^ To je zelo ostra go­
vorica v listu, ki je svetovno 
znan zaradi svoje umerjenosti 
in taktnosti.

Rankovič je hotel — tako na­
daljuje L’Osservatore Romano 
— poslušalstvu posebej jasno 
predočiti razloge za obnašanje 
katoličanov. Prav za prav gre 
za en sam razlog: po Rankovi- 
čevem pojmovanju je iskati raz­
loga za zadržanje katoliške cer­
kve v Jugoslaviji v dejstvu, da 
ona zasleduje politične in ne 
verske interese Vatikana in da 
je njena politika v službi im­
perialistov. V smislu te politike 
je Vatikan organiziral po svetu 
protijugoslovanske kampanje 
in napade, in zaradi te politike 
ni dovolil katoliškemu episko- 
patu v Jugoslaviji in ne posa­
meznim škofom, da bi sodelova­
li z državnimi oblastmi, marveč 
jih je podredil svojim navodilom 
in jih tako pretvoril v politične 
agente zoper narodne interese 
lastne dežele.

List imenuje vse to sramotno 
laž. Nato se dotika raznih u-

katere katoliške škofe, ki so pod 
Vašim vodstvom kot namestni­
ka predsednika škofovskih kon­
ferenc. Predsednik jugoslovan­
ske republike je to storil, z na­
menom, da bi prišlo do sporazu­
ma ali do “modus vivendi” med 
katoliško cerkvijo in Jugoslavi­
jo. Zdi se, v smislu istih poro­
čil, da je bilo po nekih razgovo­
rih sklenjeno ustanoviti mešano 
komisijo, ki naj preizkusi spor­
na vprašanja.

Čeprav je odveč, ker Vi po­
znate dobro zakonite predpise 
kanona in navodila, ki se nana­
šajo na predmetni primer, se 
vendar zdi primerno opozoriti 
na nekatere stvari, ki jim je 
treba posvetiti posebno pozor­
nost.

(Sledečo vsebino je Rankovič 
izpustil.) Treba je predvsem 
spomniti, da je v teh zadnjih 
letih apostolska stolica ponovno 
in ponovno izjavljala, da se ne 
želi' odtegniti na noben način 
razgovorom o vzpostavitvi 
“modus vivendi” med katoliško 
Cerkvijo in jugoslovansko re­
publiko pod pogojeni, da pokli­
cane oblasti dejansko pokažejo, 
da hočejo spoštovati osnovne 
pravice Cerkve. Kaj takega žal 
ni bilo mogoče doseči!

Ko so bili diplomatski stiki 
med Jugoslavijo in apostolsko 
stolico pretrgani, je bila obram­
ba teh osnovnih pravic Cerkve 
zaupana na poseben način vesti1, 
vnemi in zvestobi škofov, ki jim 
gre ne samo, da ohranjajo ne­
dotaknjeno vero in običaje, 
marveč tudi da ščitijo cerkvene 
ustanove, nauk, versko, vzgojno 
in socialno delavnost.

Kakor je znano, pritiče vsak 
dogovor med Cerkvijo in vlada­
mi posameznih dežel edinole a- 
postolskemu sedežu svetih ka­
nonov, in kaj takega presega le- 
gitimjno pristojnost ordinarijev 
(škofov). (Do tu je bilo besedi­
le izpuščeno.)

Na osnovi crekvenih zakonov 
ri o vnaprej odrejeni politični škofje vaše dežele ne morejo na 
nenaklonjenosti Svete stolice način sprejeti obvez niti
nasproti Jugoslaviji, vedoma in; odobriti, čeprav le ustno, zami- 
zavestno potvarja dejstva z na-j sli in predlogov o kakršnem ko- 
menom, da dela nizko propa- n Sp0razumu, ne da bi prejeli

stavnih določb v jugoslovanski 
■komunistični ustavi, ki jih je 
Rankovič našteval kot jamstva 
za svobodo vere. In nadaljuje 
dobesedno: Vsi poznajo zapove­
di leninistične protiverske tak­
tike; vera naj se umakne po­
vsem v cerkev, kjer ji je dovo­
ljeno bogoslužje. Prepove se ji 
pa vsako vzgojno udejstvova­
nje, kar je pridržano samo dr­
žavi, da vzgaja mladi rod v smi­
slu dialektičnega materializma 
in pri tem zasmehuje versko 
“predsodke.” Ves partijski apa­
rat je na delu v tem smislu, a 
verni ljudje morajo molčati in 
njih tisk je uničen. Taka je lo­
gika zakonitega preganjanja ve­
re v Jugoslaviji, ki se ne razliku­
je prav nič od podobnega prega­
njanja v “ljudskih demokraci­
jah,” pod oblastjo Moskve.

Nikaka hinavščina ne more 
spremeniti podobe tega stanja 
stvari, tudi ne obvezni govori 
podpredsednika Rankoviča. Cer­
kev je preganjana z veliko div­
jostjo prav zaradi svojega uni­
verzalnega značaja. Kdor govo-

gando za inozemstvo.
Toda Rankovič — tako list 

nadaljuje — je hotel tudi doka­
zati, kar je trdi. Prebral je nek

predhodno soglasnost in potre­
bno pooblastilo od Apostolske 
stolice. Zakaj vsaka stvar, ki ni 
v skladu z normami, ki so bile

izvirni uradni dokument, ki naj imenovane, je v škodo Cerkve 
bi dokazal tako odvratnost vati- ! in blagru duš. 
kanske politike do Jugoslavije. J Odkrito Vam sporočam, da je 
Iz pisma je bilo prebrano vse: ta urad uverjen, da boste vsi so- 
glava pisma, datum, številka bratje osvojili ta trdna in sveta 
protokola in naslov prejemnika, pravila in se jih v bodoče drža- 
nato pa vsebina. Kb je vse to R. ‘
prebral, je Rankovič Zmagoslav- Apostolski blagoslov, ki ga 
no dvignil glavo in pogledal po Vam in drugim jugoslovanskim 
poslušalstvu. Tu je torej doka- škofom iz vsega srca podeljuje
žilo! In vendar — pravi list — 
je Aleksander Rankovič nič 
drugega kot majhen potvarja- 
lec.

Nato L’Osservatore Romano 
dobesedno ponatiskuje prevod 
pisma, ki ga je pisala Sveta sto­
lica dne 16. februarja 1953 v la­
tinskem jeziku nadškofu Josipu 
Ujčiču. Trije odstavki, ki so ti­
skani z ležečimi črkami (debelo 
v našem prevodu), niso bili pre­
brani pred jugoslovansko skup­
ščino. Rankovič jih je vede in 
hote izpustil. Takole se pismo 
glasi v slovenskem prevodu:

Državno tajništvo Njegove 
Svetosti

N 930/53
V vatikanskih palačah,

Sveti oče, naj pripomore previd­
nim pastirjem Cerkve do luči in 
nebeške pomoči ter vlije vsem 
in vsakemu duhovne moči.

Z vsem spoštovanjem izražam 
Vaši Ekscelenci svojo veliko 

vdanost j
Domentico Tardini. 

Vatikanski list se sprašuje, 
kako je mogoče, da je vsebina 
pisma, ki je bilo poslano beo­
grajskemu nadškofu msgr. Uj­
čiču, prišlo v roke Rankoviču, 
ko je vendar po obstoječih jugo­
slovanskih zakonih odpiranje 
pisem kaznjivo! Dalje pravi, da 
je Rankovič, ki ima prevajalce, 
če sam ne zna latinsko, zavest­
no izpustil tri osrednje odstavke 
iz pisma. Ni mu namreč bilo 
prijetno sporočiti parlamentu 

16. februarja 1953 j in javnosti svoje dežele, da je 
Presvetli in zelo j sveta stolica bila vedno priprav-
spoštovani gospod! Ijena na pogajanja z Jugoslavi-

Iz listov in radijskih prenosov jo. To bi bilo v prevelikem na- 
iz Jugoslavije in drugih dežel se sprotju z njegovim dokazova- 
je zvedelo, da je Tito sklical ne- njem. Zato se je podpredsednik



države in minister notranjih 
zadev poslužil izpustitve, ki je 
povsem enaka namerni potvorbi. 
Treba je to postopanje predočiti 
verski zavesti in civilni dostoj­
nosti vseh poštenih ljudi.

To ravnanje visokega pred­
stavnika režima kaže, da so ob­
lastniki v Jugoslaviji odločeni 
prizadeti katolicizem v Jugosla­
viji s tem, da ga oddvoje od Ri­
ma in ga navežejo na državo, ki 
je brezbožna. V ta namen se u- 
stanavljajo društva “ljudskih 
duhovnikov,” ki jih vlada pod­
pira zoper voljo škofov in Svete 
stolice. List zaključuje, da jugo­
slovanski režim more mobilizi­
rati in udinjati svoj tisk in pod­
žigati svojo propagando. Ne 
more pa prikriti svojega jaspe- 
ga namena. Bolje bi bilo, da 'bi 
ga proglasil brutalno in brez o- 
lepševanja z diplomatskimi in 
parlamentarnimi frazami, ki naj 
prikrijejo prevaro, na kateri je 
zgrajen.

-------- o---------

Drobne iž domovine
Vladimir Gortan

S pokopališča v Pulju bodo 
prenesli posmrtne ostanke istr­
skega junaka Vladimir a Gorta- 
na v njegov rojstni kraj Beram 
pri Pazinu.

Sneg v Sloveniji
V noči od 2. do 3. junija je 

snežilo v Julijskih Alpah, Ka­
ravankah, Kamniških planinah 
in v Planici. Dne 5. junija je 
padal sneg v ‘opoldanskih urah 
celo v Ljubljani in po Gorenj­
skem.
Ljubljanska opera v Celovcu

V Celovcu je gostovala v za­
četku junija ljubljanska opera. 
Predvajali so Dvorakovo opero 
“Rusalka” in balet “Vrag na va­
si.” Za koroške Slovence pa so 
imeli na sporedu Foersterjeve- 
ga “Gorenjskega slavčka.”

Hotel “Turist”
Bivši hotel “Štrukelj” v Ljub­

ljani, ki je bil več let dijaški 
dom za vojake — študente, so 
zopet preurejen izročili njego­
vemu prvotnemu namenu. Zdaj 
se imenuje hotel “Turist.” 
Politični komisarji odprav­

ljeni
Jugoslovanski časopisi objav­

ljajo uredbo, po kateri je v ju­
goslovanski vojski ukinjen po­
ložaj političnih komisarjev.

Toda uredba določa, da mora 
Državni sekretariat za narodno 
obrambo izdelati novo formaci­
jo organov za politično in pro­
svetno vzgojo v skladu s potre­
bami vseh 3 rodov oboroženih 
sil. To se pravi, da bo funkcija 
političnih komisarjev ukinjena 
samo formalno. Verjetno bodo 
isti ljudje pod drugimi nazivi 
vršili iste posle naprej. 
Stanovanjska stiska — hiše 

pa izvažajo
Med tem ko vlada po vsej 

Sloveniji stanovanjska stiska in 
čakajo samo v Ljubljani neka­
teri ljudje po več let na stano­
vanje, bosta tovarni montažnih 
hiš v Škofji Loki in Kranju iz­
vozili v Zahodno Nemčijo 500 
montažnih hiš.
Mlekarne jim gradi Unicef
Unicef bo poslal letos v Jugo­

slavijo stroje in druge naprave 
za mlekarne v vrednosti 205,000 
dolarjev. Del te opreme bo do­
bila mlekarna v Ljubljani, dru­
gi del pa tovarna v Murski So­
boti, ki bo proizvajala mleko v 
prahu.

Velenjsko jezero
Leta 1936 se je pri Škalah pri 

Velenju udrla zemlja v zapušče­
ne rudniške rove in napravila 
veliko udorino. V to udorino je 
leto za letom potok Lepena do­
bavljal vodo, dokler je ni kon­
čno napolnil. Tako je nastalo 
pri Škalah 800 m dolgo in 400 
m široko jezero. Velenjski ru­
darji so ob jezeru postavili res­
tavracijo in uredili športni pro­
stor in kopališče. Jezero dobiva 
še naprej vodo iz potoka Lepe­
na. Odvišna voda zopet na dru­
gi strani iz jezera odteka. Tako 
je Slovenja za eno jezero boga­
tejša.
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Bodočnost slov. inteligenta v domovini
Kmalu po prvi svetovni voj­

ski je začela slovenska inteli­
genca oboževati v vedno večjim 
.obsegu kramp in lopato, srp in 
kladivo, in se štuliti med prole­
tarce, dasiravno so bile njena 
živi jenska raven in njene dru­
žabne aspiracije prepletene z 
najrazličnejšimi fevdalnobur- 
žujskimi koncepti. Ko so prišli 
njeni zakulisni mentorji na ob­
last po drugi svetovni vojski, so 
ji kaj hitro pomagali, da doseže 
proletarsko stanje. Danes jo ta­
re prava revščina v materij al- 
nem in duhovnem pogledu, ako 
smemo verjeti poročilom iz do­
movine. Želi si boljših življen- 
skih pogojev in se z žalostjo 
spominja blagostanja, ki je v 
njem živela pred vojsko.

Ali se bo blagostanje kdaj vr­
nilo? Kdor si hoče dati odgvor 
na to vprašanje, mora vpošteva- 
ti sledeča dejstva.

Predvsem je treba vpoštevati 
razvoj razmerja med ceno za 
intelektualno in za ročno delo. 
Razlika med ceno za intelektu­
alno delo in ceno za ročno delo 
polagoma izginja povsod. Čim 
višja je splošna življenska ra­
ven v kaki državi, tem manjša 
je razlika med obema vrstama 
dela. V ZDA je na primer po­
vprečni dohodek navadnega in­
telektualca že pod povprečnim 
dohodkom ročnega delavca. Sta­
tistike pravijo tako, zgledi iz 
vsakdanjega življenja to potr­
jujejo. Izjemo tvorijo samo nad­
povprečni intelektualci, teh pa 
je primeroma zelo majhen od­
stotek. Vprašanje je seveda, ali 
je tak razvoj zdrav; to vpraša­
nje pa ne menja prav nič dejan­
skega stanja.

Druga važna okolhost je raz­
širjenje socialnega zavarovanja. 
Začetkom tega stoletja je bila 
n. pr. pokojnina ideal, ki je nanj 
lahko upala samo gospoda, da­
nes je to zahteva, ki jo postav­
lja vsak človek, najsi pripada 
temu ali onemu poklicu. Bre­
mena za socialno zavarovanje so 
pa velika, zato jih povsod želi­
jo razdeliti na .več nosilcev, jav­
no upravo, zavarovalne ustano­
ve s prisilnim značajem, privat­
ne zavarovalnice. Ročni in inte­
lektualni delavec sta danes v 
vedno večjem obsegu deležna 
istih dobrot socialnega zavaro­
vanja; razlika v tem pogledu 
med njima izginja. Dobrote so­
cialnega zavarovanja se seveda 
ravnajo po splošnem blagosta­
nju v državi. Čim višje je splo­
šno blagostanje, tem večji so 
prejemki iz socialnega zavaro­
vanja. Zato ni n. pr. prav nič 
čudnega, da so pokojnine za 
ročne delavce v Ameriki veliko 
višje od plač aktivnih uradni­
kov v Jugoslaviji. m ■

Še na eno okolnost je treba 
opozoriti: ročno delo se zmeraj 
bolj mehanizira in zahteva tudi 
od delavca vedno večjega zna­
nja in intelektualnega napora. 
Zato se mora tudi vsak delavec 
nekaj več učiti in ne sme ostati 
na ravni, ki mu jo je dala ljud­
ska šola, ako hoče, da postane 
visoko kvalificiran. Takemu 
razvoju se delavstvo ne protivi. 
Proletarci n. pr. vidijo' sicer v 
kladivu in srpu svoj simbol, to­
da hočejo tak gospodarski raz­
voj, da bi delali z avtomatskimi 
tolkači in žetvenimi stroji. Me­
hanizacija proizvodnje je sicer 
zvezana s specializacijo, ki 
zmanjšuje potrebo po večjem 
tehničnem znanju, toda ne od­
pravlja ga pa ne. Tudi za spe­
cializiranega delavca ni dosti, 
da ima svoj stroj, rekli bi, v ma­
lem prstu; treba mu je neka] 
več tehničnega znanja, ako se 
hoče izvežbati v svojem delu do 
take stopnje, da lahko sam brez 
tuje pomoči odstranjuje vsako 
motnjo v funkcioniranju stroja. 
Tako strokovno znanje se pa 
pridobi lažje in hitrejše, ako se 
delavec lahko opre na čim več­
jo splošno izobrazbo. Kar velja

za obrtno in industrijsko delo, 
velja tudi za kmetsko. Zato vi­
dimo po celem svetu stremlje­
nje po višji izobrazbi tudi za 
ročne delavce. To pa zopet 
zmanjšuje razliko v oceni dela 
povprečnega intelektualnega in 
ročnega delavca, in seveda tudi 
razliko med plačami in mezda­
mi.

Ne vemo, koliko se inteligen­
ca v domovini zaveda stremlje­
nja po “uravnilovki” med plača­
mi in mezdami, ki ga opažamo 
po celem svetu. Občuti ga pa že 
na svoji koži. Plače javnih urad­
nikov se n. pi;. gibljejo med 6,- 
000 in 22,000 dinarji na mesec, 
tako pravi jugoslovanska posta­
va. Mesečni povprečni dohodki 
srednjega delavca pa so bili 1. 
1952 okoli 9,000 dinarjev. Naj­
boljše plačani državni uradnik 
je torej dobil samo kakih 250% 
več kot navadni delavec. Zani­
mivo je, da tudi dohodki vode­
čih uradnikov po podjetjih red­
ko presegajo 20,000 dinarjev na 
mesec, in še v takih slučajih go­
drnjajo delavci na delavskih 
zborovanjih in v delavskih sve­
tih, da so uradniki preveč pla­
čani. Le pravi strokovnjaki se 
dvigajo nad tem povprečjem in 
imajo po 30,000 in 40,000 dinar­
ji na mesec, so pa bele vrane 
med jugoslovanskim proletari- 
jatom.

Kakšni so pa izgledi na večjo 
diferenciacijo med plačami in 
mezdami v Jugoslaviji? Upali 
bi si reči, da so zelo majhni. 
Uradništvo po javnih uradih ne 
more pričakovati kakega očit­
nega zboljšanja. Pri sedanjem 
stanju jugoslovanskega gospo­
darstva ni mogoče računati, da 
bi se vrnilo v deželo v dogledni 
dobi predvojno splošno blago­
stanje. Zato javna uprava ne 
bo mogla iztisniti iz gospodar­
stva višjih davkov, ki so potre­
bni za zvišanje plač javnim na­
meščencem, pa naj še tako iz­
mozgava ljudi, predvsem kme­
te. Preostane še druga pot: re­
dukcija uradništva. Ta se se­
daj v Jugoslaviji tudi izvaja, to­
da z malim uspehom: kar na eni 
strani ljudi odpustijo, jih na 
drugi strani zopet nastavijo. In­
teligenca prihaja tako vsak dan 
z dežja pod kap, pri tem pa nih­
če ne ve, ali bo jutri na dežju 
ali pod kapjo. Zato tudi ne upa 
godrnjati nad sedanjimi pičlimi 
dohodki; še dobro, da jih ima.

Inteligenca, ki je zaposlena 
po podjetjih, skuša sicer na vse 
načine, da bi dvignila svoje pla­
če nad delavske mezde, pa se ji 
to ne posreči, ker so plače na­
meščencev pod kontrolo delav­
skih svetov. Lahko se zgodi, da 
bo bodoči gospodarski razvoj to 
kontrolo omejil, toda odstranil 
je pa ne bo nikoli več, pa naj 
tam vlada komunistični ali ka­
pitalistični gospodarski red. Ni 
torej upanja, da bi v podjetjih 
kdaj prišlo do predvojne razli­
ke med plačami in mezdami. 
Trenutno si sicer inteligenca, 
zaposlena v podjetjih, pomaga 
na najrazličnejše načine, dovo­
ljene pa tudi nedovoljene, da 
zviša svoje dohodke (potni 
stroški, posebne doklade, tajni 
honorarji, sejnine, dvojna zapo­
slenost itd.), toda ti dohodki ni­
so nič trajnega.

Tudi glede pokojnin niso u- 
godni ne sedanje stanje, ne iz­
gledi na bodočnost. Pokojnine 
so končno vendarle samo podo­
ba splošnega blagostanja; ako 
je blagostanje visoko, nosilci za­
varovanja (država, javne in za­
sebne zavarovalnice zavaroval­
ni fondi itd.) lahko naberejo de­
nar za plačevanje pokojnin; ako 
splošno* blagostanje ni na viso­
ki stopnji, se more nabrati v za­
varovalne svrhe le malo denar­
ja in pokojnine ostanejo na niz­
ki stopnji. Pri Jugoslaviji pa je 
treba še vpoštevati dejstvo, da 
so vključili v pokojninsko za­

varovanje vse stanove, razen 
kmetov. To je hvalevredno, toda 
število kandidatov za vpokojen- 
ce je narastlo na milijone lju­
di. Že sedaj tožijo komunistič­
ni voditelji, da so v tem pogle­
du gospodarstvo “preobremeni­
li,” kaj pa bo šele v prihodnjih 
letih, ko bo zavarovanje prišlo 
do polnega funkcioniranja? Bo­
doči razvoj zavarovanja pa naj 
bo tak ali tak, dve stvari se da­
sta trditi že danes: noben režim 
ne bo mogel omejiti pokojnin­
skega zavarovanja in tako bo 
število vpokojencev šlo zmeraj1 
v milijone; iz gospodarstva da­
lje še dolga leta ne bo mogoče 
iztisniti toliko denarja, da bi 
vsak vpokojenec mogel dobiti 
primerno pokojnino. Zato samo 
zanešenjaki med inteligenco mo­
rejo upati,*da bodo na stara le­
ta uživali primerno pokojnino. 
Takega stanja v kapitalističnih 
državah ni. Tam gospodarsko 
blagostanje neprenehoma raste, 
ako tudi doživi kratke padce, in 
primeroma lahko ustvarja fon­
de za vsako razširjenje pokoj­
ninskega zavarovanja.

Vpokojencem v Jugoslaviji 
pa preti še druga nevarnost, ki 
je v svobodnih državah sicer 
tudi, toda manjša, razvednote- 
nje denarja. Že sedaj šepa mo­
čno kupna moč dinarja, akorav- 
no jo skušajo komunisti ohrani­
ti na višini 1. 1951, z najbolj 
drastičnimi sredstvi. Nihče ne 
more prerokovati, kdaj ih koli­
ko devalvacij bodo še doživeli 
vpokojenci v Jugoslaviji. Vemo 
pa to, da morajo vpokojenci 
zmeraj čakati dolga leta, pre- 
dno se jim vsaj deloma popravi 
škoda, ki so jo dožveli z razvred­
notenjem denarja.

Največja nevarnost za zbolj- 
šavanje položaja inteligence v

bija pa upanje na boljšo bodoč­
nost tudi tistemu delu inteli­
gence, ki res zasluži to ime. 
Konkurenca za inteligenčno de­
lo postaja od dne do dne hujša 
in ne bo ponehala v dogledni 
bodočnosti; prisilila bo marsika­
terega dobro kvalificiranega in­
teligenta, da bo služil diktaturi 
z večjo vnemo, kot bi bila po­
trebna za košček vsakdanjega 
kruha. Tako se bo število tiste 
inteligence, ki služi diktaturi sa­
mo toliko, kolikor je potrebno

za vsakdanji kruh, manjšalo od 
leta do leta. Velika večina inte- 
ligentov bo zdrknila na raven 
duševnih obrtnikov, ki služijo z 
enako vnemo vsakemu režimu, 
naj bo ta za svobodo ali za dik­
taturo morda bodo nekaj vredni 
kot strokovnjaki; kot borci za 
svobodo in njeni stebri pa ne 
bodo pomenili ničesar, ker jim 
nihče ne bo zaupal. Ne bo to­
rej kazalo drugega, kot da na­
rod odpiše velik del sedanje in­
teligence in jo prepusti usodi, ki 
si jo je dolga leta samo kovala, 
in začne ustvarjati od dna nov 
ijrod res svobodoljubnih inteli- 
gentov.

Razvoj in uspehi Kričansko-demokralske zveze
(Nadaljevanje poročila glavnega ki Čile.

tajnika Zveze na kongresu 
v New Yorku)

Zastopnki Krščansko - demo* 
kratske zveze za Srednjo Evropo 
so od prvih dni Zvezinega ob­
stoja pa do danes sodelovali v 
raznih obdobjih mrzle vojne. 
Udeležili so se med drugim kon­
ference za psihološko vojno v 
Washingtonu v februarju 1952. 
Prav tako so pomagali pri raz­
nih manifestacijah in priredit­
vah begunskih organizacij, ter 
aktivno sodelovali pri priredit­
vi v Williamsburgu, Virginia, v 
juniju 1952, ki jo ja zamislil in 
izvedel Narodni odbor za svo­
bodno Evropo. Udeležili so se 
tudi konference katoličanov za 
mednarodni mir, ki je bila me­
seca septembra 1952 v Washing­
tonu.

Za združeno fronto krščanskih 
demokratov

Stranke, ki tvorijo Zvezo, so 
obenem članice splošne medna- 
rcdne organizacije krščansko - 
demokratskih strank in gibanj, 
ki se imenuje Nouvelles Equipes 
Internationales ter ima svoj se­
dež v Parizu. (Pri tej priliki

domovini pa je hitro naraščanje bodi omenjeno, da je bila ne- 
njenega števila. Ko je po voj- davnoi tega v to mednarodno 
ski sedanja diktatura podržavi-J organizacij o sprejeta tudi Slo- 
la ob ploskanju inteligence še venska ljudska stranka, ki v njej

zastopa slov. kršč.-dem. gibanje 
v Jugoslaviji. V teku so priprar 
ve, da stranka pošlje primerno 
zastopstvo (delegacijo) na letni 
mednarodni kongres Nouvelles 
Equipes Internationales, ki bo 
meseca septembra 1953 v Tour­
su v Franciji.

Krščansko - demokratska zve-

zadnje ostanke svobodne doma­
če kulture, je začela z produkci­
jo inteligentov kar na debelo. 
Odprla je nič koliko novih šol 
in zavodov, specializirala preko­
merno učne predmete in olaj­
šala študiranje tako daleč, da so 
živeli na državne stroške ne sa­
mo učitelji ampak tudi učenci. 
Kakor je to vredno vse hvale, 
vendar je prosvetna politika šla 
predaleč, kar priznajo sedaj tu­
di komunisti sami. Javno so po­
vedali, da so postala bremena za 
podržavljeno kulturo pretežka 
za javne proračune, da je špeci- 
alizacija učenja šla predaleč (n. 
pr. na univerzah) in da še zme­
raj niso dobili prave formule za 
šolski sistem in za učne načrte, 
radi česar morajo neprenehoma 
eksperimentirati z novimi učni­
mi reformami. Tisti pa, ki so ob­
sojeni, da morajo uvajati absoN 
vente jugoslovanskih šol in uč­
nih ustanov v praktično delo, pa 
se neprenehoma pritožujejo, tu­
di v javnosti, da je teoretična 
usposobljenost absolventov sko­
raj v vseh strokah zelo pičla in 
da r,3 dosega tistega povprečja, 
ki je bilo n. pr. v navadi pred 
vojsko. Da navedemo samo en 
primer: v Sloveniji je sedaj oko­
li 10,000 brezposelnih, med nji­
mi je tudi precej sto takih, ki 
iščejo delo po pisarnah; delav-

Nekaj kasneje je bil sestanek z 
voditeljem krščanske demokra­
cije v Argentini Mr. Manuelcm 
Ordonez in Mr. Ambrose Lima. 
Tudi Mr. Jesus Galindez, Jose 
Pinera, Mrs. Margarita Gallo 
Muller, dr. Carlos Hamilton in 
drugi so bili Zvezi v pomoč pri 
navezavanju stikov in poglob- 
Ijevanjem odnosov s krščanski­
mi demokrati v južnoameriških 
deželah.

Mednarodno sodelovanje
Da bi se različna gibanja za 

združitev Evrope zedinila in da 
bi Zveza sodelovala pri delu za 
Združeno Evropo, je zaprosila 
aprila 1951 za članstvo v Evrop­
skem gibanju (European Move­
ment), ki ji je bilo tudi prizna­
mo. Njeni zastopniki so sodelo­
vali potem pri raznih konferen­
cah Evropskega gibanja.

Zveza je pokrenila akcijo za 
tesna sodelovanje med CDUCE 
in drugimi mednarodnimi poli­
tičnimi skupinami izseljencev, ki 
so organizirani v Kmetski, libe­
ralni in socialistični uniji. Do: se­
daj ta pokret ni še mogel rodi­
ti kakih vidnih in trajnih uspe­
hov. Vendar so člani Zveze v 
smislu ideje o sodelovanju bili 
udeleženi pri delu organizacije, 
ki nosi naslov Central Eastern 
European Conference in pri dru­
gi podobni organizaciji, ki s>e 
imenuje Central Eastern Euro­
pean Committee.

Uradu Združenih narodov so 
bile predložene nekatere spo­
menice, kakor: v novembru 1950 
o kršenju pravil Zdr narodov, 
ki so jih zagrešili komunisti na 
področju človečanskih pravic v

za vzdržuje tesne stike s pariš- Srednji Evropi; v juliju 1951 
ko centralo, s katero izmenjava spomenica o deportacijah po ko- 
informaCije in poročila o važnih munističnih režimih v Srednji 
mednarodnih vprašanjih, ki se 
tičejo prizadetih strank. Vzpo­
stavljeni so bili tudi neposred­
ni stiki z nekaterimi predstavni­
ki zapadno-evropskih krščansko 
dem. strank, zlasti francoske 
MRP. Tako jei bil v Zvezinih 
prostorih sprejet tekom 1. 1952 
Mr. Wirth, član francoske MRP, 
kakor tudi Mr. Rolf May, kot 
predstavnik nemške CDU —
(Christliche - Democratische U- 
nion). Ko so se v Ameriki mu­
dili odlični predstavniki fran- 
ooiske MRP, gg. Robert Bicbeit,
Robert Buron, Gaston Tessier in 
Pierre Schneiter, jih je CDUCE 
povabila, da so se udeležili nje­
nega družabnega večera in pri 
tej priliki predavali o važnih 
vprašanjih evropske in svetov­
ne politike, kakor tudi kršč. de-

Evropi; v decembru 1951 o vme­
šavanju Sovjetske zveze v no­
tranje zadeve držav Srednje Ev­
rope; in v maju 1952 spomeni­
ca o prisilnem delu v Srednji 
Evropi.

Debatni krožek (Discussion 
Club)

Za tesnejše sodelovanje med 
posameznimi strankami in deže­
lami je glavni pqgoj uspeha čim 
boljše poznavanje in skupno 
proučevanje različnih političnih, 
socialnih, gospodarskih in kul­
turnih vprašanj. Nič manjše 
važnosti ni seznanjevanje ame­
riške javnosti s temi vprašanji. 
Da se ta dvojni namen doseže, 
je bilo sklenjeno organizirati 
redne sestanke, ki naj bi se pri­
rejali v okviru posebnega krož­
ka z nazivom Dissuasion Club.

čelnik dr. Miha Krek. Od Slo­
vencev je kot predavatelj na­
stopil še dr. Ludovik Puš dne 
15. sept. 1952 s predavanjem o 
stališču krščanske demokracije 
v pogledu socializacije. Omeni­
ti je treba še to, da so bile med 
predavatelji tudi osebnosti iz 
USA in iz Latinske Amerike. 
Tako je ta klub v okviru mož­
nosti znatno pripomogel k raz­
čiščevanju posameznih važnih 
vprašanj in k medsebojnemu ra­
zumevanju in spoštovanju.

Pogled v bodočnost 
Zveza je ob raznih prilikah 

predlagala Narodnemu odboru 
za Svobodno Evropo, naj bi se 
omogočil razmah njenega dela 
na različna nova delovna pod­
ročja. Med taka nova poprišča 
štejemo zlasti ustanovitev stal­
ne študijske skupine, ki naj bi 
se posvetila proučevanju krš­
čansko - demokratske ideologi­
je in to ideologijo izdelala in os­
vetlila od treh strani: demokra­
cija vladanja, socialna zgradi­
tev družbe, federalistična misel. 
V zvezi s tem študijem naj bi 
se ustanovila revija (magazin), 
ki bi o teh problemih pisala v 
angleščini in bi izhajala vsake 
tri mesece (Ideological Quarter­
ly). Tudi izdajanje buletina v 
španskem jeziku za dežele v 
Južni Ameriki ima Zveza v na­
črtu in smatra, da bi bil tak bu- 
letin znatnega pomena za infor­
miranje špansko govorečega 
sveta o razmerah v komunistič­
nih deželah in za širjenje kr- 
ščansko-demokratske misli.

V načrtu so tudi krajevne or­
ganizacije Zveze povsod tam, 
kjer živijo člani posameznih 
strank - članic v toliko strnje­
nem sistemu, da je organizira­
nje izvedljivo. Prav tako si Zve­
za prizadeva razširjati idejo' 
krščanske demokracije med iz­
seljenci iz onih dežel, kjer do se­
daj take stranke niso obstojale.

Iz domovine
Socialna struktura ljubljan­

skih študentov
Malomeščanska frakarija, no­

silka komunistične revolucije v 
Sloveniji, je še vedno v prvih 
vrstah. Pred vojn0 je služila 
vsem režimom, samo da je ime­
la od njih korist, zdaj pa zopet 
služi komunistom, ki, jih je 
“presita vsega” spravila na ob­
last.

Statistika socialne strukture 
ljubljanskih študentov kaže, od­
kod rekrutira komunistični re­
žim svoje vodilne kadre:

% rekrutirancev v letu
Sloj 1936 1939 1948 1952

Delavski ........  3 7.1 10.1 10.4
Kmečki ..... .... 17 22.7 14.1 14.2
Uradniški ...... 55 55.1 66 61.1
Obrtno-

trgovski .... 13 9.7 8.1 S.2
Svobodni

poklici ..... .... 12 5.4 1.7 6.1

I IVO. z. v v/l ir --- -----
lavskega gibanja, ki mu stoji na | Ustanovljen je bil meseca dec. 
čelu Gaston Tessier. Zveza je 11951 in je priredil do kongresa 
vzdrževala stike z raznimi pred- v marcu 1953 vsega 14 javnihliceju F ----------’   -v,-XV V- ~ X X— — v llidiuu j«. v

ska posredovalnica pravi; stavniki krščansko - demokrat- sestankov. Udeležba je bila raz-
1  1:1 4-oVl Krd’7r\nc:pl- f oUiV* /-rlKov^-i Ui c>r\ rf1cj\7rvO .1 ? v   _ JI on JI .. on T 7 ~ Xda velika večina teh brezposel 
nih sploh ni za pisarniško delo 
in da bi bilo boljše, ako bi se čim 
preje posvetili ročnemu delu. 
Produkcija inteligence se radi 
takih negativnih pojavov ne bo 
ustavila; cel sistem se je zasi­
dral že preveč globoko v seda­
njo prosvetno politiko komuni­
stične diktature, da bi se dal ko­
renito spremeniti, čeprav komu­
nisti to tudi želijo.

Vprašanje, kje naj se zaposli 
vedno večje število podpovpieč- 
ne inteligence, postaja pravo

'lična: od 20 do 80. Večina teh 
sestankov je bila namenjena 
proučevanju evropskih proble­
mov. Vendar so nekateri daleč 
presegali zgolj regionalen okvir. 
Med te lahko štejemo zlasti se­
stanke, na katerih so predavali 
odlični francoski politiki Robert

skih gibanj, ki so člani glavne 
skupščina pri Združenih naro­
dih, kakor Mme. Marie - Helene 
Lefaucheux, Mr. Falaise (oba 
Francoza), dr. Marga Kkimpe, 
dr. Cesina van der Molen in Rev.
Beaufort (Nizozemci).

Tesnejši stiki so bili kmalu
navezani tudi s krščanskimi de-, Bichet, Robert Buron, Pierre 
mokrati v raznih deželah Juž- Schneiter in delavski voditelj 
ne Amerike, kar se je zgodilo po Gaston Tessier. Med drugim 
posredovanju in ob sodelovanju ,so vodilni politiki posameznih v 
Sr. Montalva Frei, vicepresiden- Zvezi včlanjenih strank očrtali 
ta čilskega parlamenta in odlič-j razvoj in delovanje svojih strank

n«.- r-___ j - ■ , 'nega predstavnika krščansko -'v preteklosti. Za SLS je pre-
breme za sedanjo diktaturo, u- 'demokratske Stranke v republi- daval dne 17. jan. 1952 njen na-

Tale statistika, ki jo je obja­
vil Slovenski poročevalec, ka­
že, da propadajo kmečki, obrt- 
notrgovski stan in Svobodni po­
klici, raste pa kasta priviligira- 
nih birokratov. Tudi delavski 
stan kaže le malo napredka. 

Davčni zaiostanki
Kidričev naslednik Svetozar 

Vukmanovič — Tempo je pove­
dal, da dolgujejo kmetje državi 
za letos še 5 milijard na davč­
nih zaostankih. Tempo je rekel, 
da je davčni sistem slab, ker se 
davek pobira od dohodka, ki S3, 
posebne komisije svobodno do­
ločajo. Kmet nikdar ne ve, koli­
ko mora dati. Tempo napove­
duje spremembo davčnega sig' 
tema.
Jugoslovani izročili pil°ta 

Bondarenka Rusom
Sovjetski pilot Roman Peti o 

vič Bondarenko je menda 0 
skočil iz gorečega letala in 
del na jugoslovansko ozemlJej 
Rusko poslaništvo v Beogra ^ 
je zahtevalo, da se dovoli član^ 
poslaništva obiskati Bondars^
ka. Po obisku je Bondarenko 1 
javil, da želi biti repatriirao- ^ 
goslovani so mu omogočili P ^ 
vratek v Rusijo “ker ni ose r, 
odgovoren za zločine proti ^ 
državi in varnosti njenih dr 
Ijanov.”



AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 29, 1953 n
Dr. Josip Gruden:

Zgodovina slovenskega naroda
NOVI VEK: I. Luteranstvo in cerkvena reforma

med Slovenci
Zato vidimo, da si stanovi od 

leta do leta prisvajajo več pra­
vic in izpodrivajo katoličane iz 
vseh njihovih postojank: iz de­
želnega odbora, mestnih svetov,

mesecev. Omenili smo že, da 
Trubar v Ljubljani med kato­
liškimi duhovniki ni naletel na 
nikak javen odpor. Menda ni bi­
lo nikogar, ki bi se bil upal 

iz cerkev in župnij, ki so bile! vpričo stanov z besedo ali pi- 
odvisne od stanov. Protestant- | smom proti njemu nastopiti. Za- 
stvo razvija v naslednjih dveh j to je nuncij na cesarskem dvo- 
desetletjih veliko napadovalno ru poslal ljubljanskemu škofu 
moč, katoličani pa so potisnje- nekega frančiškana, P- Jurija 
ni v položaj obupne obrambe Bravšiča, rodom Istrana, za 
in se morajo korak za korakom 1 stolnega pridigarja, da odločno 
umikati. j nastopi proti luteranski agita-

Kako so se politične razmere ciji. Bravšič je svojo nalogo 
zasukale v korist nove vere, se | neustrašeno izvrševal. Pri vsaki 
je pokazalo že pri slovesni pri- priliki je zasebno in javno oži- 
segi stanov. Izza starih časov igosal lutrovske predikante, jih 
je bila navada, da se je bese- j imenoval “krivoverce, zapeljiv­
ci]'lo prisege zaključilo z bese- ce ljudstva in sovražnike kato-
dami: “Kakor gotovo mi Bog 
pomaga in njegovi svetniki.” 
Zoper to formulo pa je stanov­
ski odbor vložil ugovor, češ, da 
se ne strinja z augsburško ve­
roizpovedjo, h kateri so se sta­
novi že pod Ferdinandom pri­
znali. Da ni bilo razprtij ob 
tem slovesnem trenotku, je mo­
ral nadvojvoda odjenjati in sta­
novi so prisegli s formulo: “Ka­
kor gotovo mi Bog pomaga in 
njegov sveti evangelij”

Ta izprememba je pomenjala 
zakonito priznanje, da je bilo 
javno zastopstvo treh dežel pro- 
testantovsko. Na Koroškem se 
je poklonitev stanov vršila na 
Gosposvetskem polju vpričo Ka­
rola, ki je sedel na vojvodskem 
prestolu, obrnjen proti vzhodu, 
Vendar so umeščenje po kmetu 
in druge starodavne običaje o- 
'pustili. — Ko je šel nadvojvo­
da v Ljubljani tisti dan k slo­
vesni maši v stolnico, ga je sta­
novski odbor spremil do vrat in 
Potem šel v špitalsko cerkev, 
kjer jim je Trubar pridigoval. 
Po končani božji službi so pri­
čakovali zopet nadvojvoda pred 
stolnico.

S koliko nasilnostjo so nasto­
pali protestanti v Ljubljani, 
nam pričajo dogodki naslednjih
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liske cerkve”.
To je luterane s Trubarjem 

vred hudo bolelo, ker so bili 
toliko časa vajeni brez odpora 
razširjati svoje nauke. Koliko 
jezo je imel Trubar na Bravšiča, 
nam priča predgovor k prevo­
du: “Tega celega psaltra David­
ovega” (1566.), kjer se pritožuje 
nad “papežniki”, češ, da sovra­
žijo in preganjajo evangelijske 
kristjane in pravi: “Tu ta roga­
ti hudi Sludi dela, kir taku 
vnih, suseb v tim steklim, ne­
sramnim, lashnivim menihu per 
s. Miklaushu v Lublani inu u 
nega touarishih, super tu nasho 
vero, katera ie od samiga Boga 
vti s. Troyci postaulena inu 
skusi Kristusa nam resodiena, 
dyuia, rasbya, prety in vse slu 
super nas smishlaua inu sazhe- 
ne . .. .” Posledica Bravšičeve- 
ga nastopa je bila, ta, da sta se 
v Ljubljani napravila dva ta­
bora. Trubarjevi privrženci so 
stali nasproti katoličanom. Ko­
lika srditost je vladala v obeh 
taborih in kako nasilno so na­
stopali protestanti, pričajo do­
godki v. župnijski cerkvi sv. Pe­
tra. Dne 5. junija so v Bravši- 
čevi odsotnosti pridrli luterani 
oboroženi v cerkev sv. Petra in 
pregnali iz nje katoliške duhov­
nike. Začel se je pretep, in kri 
je tekla.-

Drznili so se celo iti na pri­
žnico in z nje psovati katoliške 
obrede. Težko je presoditi, je li 
li bil ta spopad bolj slučajen ali 
pa so se luterani hoteli polasti­
ti stare župnijske cerkve sv. Pe­
tra. Bravšič, ki se je takrat 
mudil v Istri, imenuje narav­
nost Trubarja povzročitelja teh 
nemirov. Ko se je vrnil, so ga 
luteranski predikanti Trubar, 
Krelj in Tulščak v posebnem 
pismu dne 1. julija pozvali na 
javno disputacijo

(Dalje prihodnjič.)

KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

15.

2.,

JULY
16. — 17. — 13. in 19. —

y^lik cerkveni karnival na 
Šolskem dvorišču sv. Vida.
' '— Farni piknik cerkve Pre­
detega Srca Jezusovega v 
Larbertonu na svojem žem- 
IjiŠču.

AVGUST
Nevsko društvo “Zvon” pri­
dni izlet na M. Fabijančičevo 

g armo v Mantua, Ohio. 
"y0hiiski KSKJ dan na farmi 

rUstva sv. Jožefa št. 169

s« SKJ-
'21-22-23 — Četrti letni kar-
dval in bazar Katoliških ve­
ganov št. 1655 na šolskem 

^ v°rišču sv. Vida.
’ Vrtni koncert združentih

diskih zborov na farmi S. N.

6. SEPTEMBER
^or Baraga, št. 1317 Ka-1

toliških Borstnarjev priredi 
piknik na parku društva sv. 
Jožefa — bivša Močilnikarje­
va farma.

OKTOBER
17. — Društvo Danica št.. 34 SDZ

priredi kokoššjo večerjo v 
SDD na Prince Ave.

18. — Oltarno društvo pri Ma­
riji Vnebovzeti priredi v cer­
kveni dvorani družabni ve­
čer.

25. — Podružnica št. 25 Slov.
ženske zveze priredi v cerkve­
ni dvorani sv. Vida banket za 
25 letnico obstoja.

NOVEMBER
1.—Glasbena Matica nastopi z 

operama “Cavaleria Rustica- 
na” in “Pagliacci” v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave.

DECEMBER
6. — Pevski zbor “Slovan” ima 

koncert v AJC na Recher Ave.

J. Š. BAAR

Golobček
Wiii

Kako je gospod grof zdrav in med seboj merili s hudobnimi, 
vesel zjutraj šel na lov — pa1 zavistnimi pogledi. Na prvem 
glej, padel je kot žrtev smrti,! mestu so bili “petkovi” berači, 
m da po smrti človek nič več! torej prav za prav berači po po­
ne more storiti za svojo dušo, 
zato da je gospod grof dobro 
vedel ter pravočasno napisal 
svojo poslednjo voljo in se 
spomnil na te, ki so se zapij 
trudili. V Holoubkovi glavi so 
se misli kar podile, navdušenje

klicu, vsepovsod priznani, da 
imajo pravico prositi miloščino; 
“to je naše,” se je jasno bralo 
v njih nestrpno plamenečih o- 
čeh.

V drugi skupini so bili vele­
posestniški reveži, starci in star-

ga je zagrelo, da se že zdavnaj! ke, izmozgani od dolgoletnega 
ni čutil tako lahek in miren, j dela na grofovih zemljiščih, ki 

In tako je prišel ponedeljek. [ so živeli “od milosti” osem do 
Na vsem veleposestvu dpooldne dest kron mesečne podpore iz 
niso delali, čeprav je bilo jesen-1 grajskih dohodkov. “Mi smo ti- 
sko delo na polju v najlepšem ^ sti, ki smo bili na veleposestvu 
teku. Konji so stali, voli lež.ali | v službi,” je razkladal že pred 
in veleposestniški ljudje so vsi cerkvijo hromi Hrašek, ki so ga 
brez razločka — gospod, rie go-' pred leti pohabili splašeni ko- 
spod hiteli v cerkev. Čekovnik nji, “na nas je mislila njegova 
je skrbno očedil patronatno 1 svetlost in ne na tiste tam,” in
klop, ki je na njej bila debela 
plast prahu, ker je bila stalno 
zaprta in nihče ni vanjo sedal. 
Drugekrat je Holoubek gledal 
nanjo z bolestnim očesom, toda 
danes se je smehljal.

“Torej vendar vsaj enkrat,” je 
zadovoljno kimal, ko je videl, 
kako se spravlja vanjo svetnik 
in za njim vse ostale grajske 
šarže, blagajnik, oskrbnik, prvo 
gozdar, nadzornik, tako da klop 
ni bila zadosti velika in so se 
pisarji in adjunkti morali zado­
voljiti z navadnimi cerkvenimi 
klopmi. “Vsi so prišli celo z go­
spemi,” se je radostil Holoubek, 
toda takoj ga je obšla žalost in 
vzdihnil je: “Škoda, da je zato 
moral umreti siromak grof.” U- 
radniki so prišli seveda zadnji, 
kakor je terjala čast njih polo­
žaja. Ze davno pred njimi so 
se pripodili pristavniki, kaščar- 
ja, logarji, kočijaži, orači in te­
žaki, toda prvi med vsemi pa so 
bili tu reveži.

Ti so se zbirali okoli cerkvi­
ce že od ranega jutra sem, mno­
go prej nego je cerkovnik odprl 
svetišče. Takoj v nedeljo se je 
razneslo po župniji, o čem je 
gospod pridigal, kako je povzdi­
goval grofa, da je za svoje de­
diče postavil tudi reveže, in za­
to so prišli po svojo dediščino. 
Taka truma je bila, da se je cer­
kovnik moral s ključem v ro­
ki preriniti do vrat, in, komaj 
jih je odprl, so se vsuli za njim, 
da bi ga kmalu pogazili. — “Po­
časi, ljudje božji, le počasi,” se 
je upiral, toda zaman.

Vsi so se pehali čez dr n in 
strn proti odprtim vratom, ka­
kor čebele v medeni panj. “Bo­
lje drži ga, kot lovi ga,” si je 
mislil vsakteri izmed rij ih. 
“Kdor prej pride, prej melje, 
lepo spredaj se postavim, kaj 
če bi za zadnje še zmanjkalo.” 
V cerkvi so sedali v klopi in se

je prezirljivo vrgel pogled po 
navadnih beračih.

Končno so se poravnala vsa 
nasprostva, obe skupini sta se 
kolikor toliko pomirili, bili sta 
zaključena celota, vsakega novo- 
došleca pa so smatrali za vsi­
ljivca.

Stari Hadrički so se svetile 
oči ko risu in jih sploh ni mo­
gla odmakniti od vrat; tudi 
Bradačka, ki je o sebi pravila, 
da je gluha, je takoj zasukala 
glavo proti vratom, kakor hitro 
je zaškripala kljuka.

Berač Krčma, star in nadu- 
šijiv, je odurno namrdnil spa­
čene in posinele ustnice, ko je 
zapazil Korizko; niti na svetem 
kraju se ni mogel premagati, da 
ne bi zaklel in zaklical: “Kaj pa 
ti lezeš med nas, saj si imela

■bajto!”
“In stari Dlouhi, ta vendar ni 

domačin, kaj pa hoče tu,” je 
takoj opozoril na novega prišle­
ca iznakaženi in hudo kilavi 
Jouza.

V cerkev so kapljali tudi ti­
sti, ki so dobivali bednostno 
podporo od občine; ti sicer ni­
so bili pravi berači, niso imeli 
na čelu vžganega sramotnega 
žiga, toda v resnici se jim je 
godilo mnogo slabše. Vstopali 
so negotovo, plašno, oči so obra­
čali v tla in se stisnili takoj pri 
vratih, ne da bi upali stopiti 
naprej. “Dobim? Ne dobim?” so 
se vpraševali v duši. “Naj bo za 
poskus, morda se tudi nas u- 
smilijo s kakšnim grošem in nas 
obdarujejo”

Beda jim je dala poguma, da 
so prenesli vse zavistne pogle­
de in opazke in se z ničimer ni­
so dali izgnati. Godrnjanje v 
vrstah beračev je raslo z vsa­
kim novim siromakom, ki je pri­
šel v cerkev, kajti s takim no­
vim prirastkom se je zmanjše­
val delež posameznikov. Vsi so 
vedeli, da bo delil župnik, on je 
pravičen in bo dajal enake de­
leže.

Ko je dbstal na cerkvenem 
pragu še “gospod Knot”, ki je 
premoženje zapil in se sedaj tol­
če skozi življenje, kakor se pač 
da (častno in nečastno), je ne­
mir tako narasel, da je moral 
priti mežnar iz zakrstije, in za­
kričal je z gromovitim glasom 
“tiho” in še zagrozil: “Ko bi go­
spod župnik slišal, bi vas vse 
nagnal ven.”

(Dalje prihodnjič)
--------- o---------

— Avtomobilska industrija po­
rabi na leto več bombaža kot vsa 
podjetja, ki izdelujejo srajce in 
preproge, skupaj.

Moikl dobilo delo

PrijateFs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Ave in E. 88 St

Želiš v osamljenosti zvestega prijatelja? Ga pri­
voščiš svojim dragim? Naroči čimpreje slovenski sploš­
no misijonski mesečnik

"KATOLIŠKI MISIJONI"
V mesečnih obiskih te bodo razveseljevali ob tri­

desetletnem jubileju svojega obstoja skozi leto 1953 na 
680 straneh. Urejevani od slovenskih lazaristov in tis­
kani v Buenos Airesu, ti bodo prinašali ob sodelovanju 
številnih slovenskih misijonskih pionirjev zanimiva po­
ročila iz vseh delov sveta. Ob številnih lepih slikah boš 
lažje razumel aktualne članke, strahovito borbo člove­
štva za zmago dobrega nad zlim. Prijetno razvedrilo, 
široka razglednost, sočutje z duhovno bedo bližnjega, 
globoko cenjenje tvoje vere bodo bogati sadovi tega 
branja. V zahvalo se potrudi, da bodo .KATOLIŠKI 
MISIJONI brani v sleherni pošteni slovenski hiši v iz­
seljenstvu, od vseh, ki jim ni vseeno, kam svet drvi.

Naročite Katoliške misijone takoj ali zahtevajte 
prve številke na ogled: Lenček Ladislav, Calle Cocha­
bamba 1467, Buenos Aires, Argentina.

Za U.S.A. in KANADO samo $2 letno, s pestro pri- 
ločo “MISIJONSKA NEDELJA” na 178 straneh pa $1 
več. Pišite na naslov:

REV. CHARLES WOLBANG, C.M.
500 East Chelten Ave., Philadelphia 44, Pa. U.S.A.

PROMETNA ŠOLA ZA OTROKE — V Teksasu so prišli na misel, da ne bi bilo na­
pak otroke poučevati o prometnih predpisih in na ta način zmanjšati število nesreč. Na 
sliki vidimo stražnika, ko otrokom pojasnjuje posamezne prometne znake.

Moški dobi delo
v oddelku za železnino. Ni 

potreba nobene izkušnje. Red­
na plača.

Northeast Appliance & 
Furniture

22530 Lake Shore Blvd.
RE 1-2303 (131)

Ženske dobijo delo
Beauty Operator

Delo za poln ali delni čas ^e 
dobi v prijaznem lepotičnem 
salonu. Najvišja plača.

Betty’s Beauty Shoppe
606 E. 185 St. KE 1-2548

(128)

Ženska za čiščenje
ženska dobi delo v “air-con- 

ditioned” trgovini za čiščenje. 
Popust delavcem. Delo 5 dni 
v tednu.

Northeast Appliance & 
Furniture

22530 Lake Shore Blvd.
RE 1-2303 (131)

MALI OGLASI
Iščejo stanovanje

Zakonski par z otrokom in 
pričakujoč drugega, išče 4 do 
6 sob v severno vzhodni okoli­
ci. Kličite UT 1-6640. (129)

Soba v najem
Opremljena soba se odda v 

najem okoli E. 139 St. in As- 
pinwall Ave. Kličite RE 1- 
3661. (127)

Išče zastopnike
Tržaška tvrdka, dobro orga­

nizirana v hitri in točni od­
premi darilnih pošiljk vseh 
vrst in po ugodnih cenah, išče 
solidne zastopnike v U.S.A. m 
Kanadi. Ponudbe nasloviti na 
upravo tega lista pod značko 
“Solidno poslovanje”. (127)

Hiša naprodaj
Hiša 7 sob za 1 družino, 4 

spalnice, polna klet. Na 1400 
E. 85 St. Kličite po 6. uri RA- 
1-0549. —(128)

Posestvo naprodaj 
V Genevi na Rt. 20 velika 

zidana hiša, pripravna za re­
stavracijo, točilnico ali motel. 
Velika vinska klet. Tudi sta­
novanje 7 sob. 6 akrov zemlje. 
Kličite Broker SU 1-4121.

(m,w,f—x)

ČE HOČETE . . . 
prodati ali kupiti posestvo 

ali trgovino, obrnite 
se do nas

J0S. GLOBOKAR
986 E. 74th St.

HE 1-6607

Ali sle prehlajeni?
Pri nas imamo izbzorno zdravilc 

da vam ustavi kašelj in prehla ‘ 
Pridite takoj, ko čutite prehlad.

Mandel Drug
15702 WATERLOO RD.

KJE 1-MI4

Moški dobijo delo
OSBORN 

MFG. 00.
išče izkušene moške, da se izpopolni 
2. šift v tovarni.

To delo se ne bo prekinilo, ampak ;g 
STALNO, DOLGOTRAJNO DELO v 
produkciji naših standard strojev za 
livarne.

Če ste izkušeni v branju “blueprints” 
in si lahko sami sestavite delo in 
delate 11 ur ponoči (55 ur na teden) 
z visoko plačo na uro in delovske 
koristi, oglasite se v našem employ­
ment uradu

v pondeljek skozi petek 
8 do 4:30

ob sobotah od 8 do 12 opoldne 

Dela vključujejo:

Horizontal 
Boring Mill

Engine Lathe
36 inč Bullard

Cut Master

The Osborn , 
Mfg. Go.
5401 Hamilton Ave.

(126)

TOOL ROOM 
LATHE OPERATORS 

MACHINE REPAIRMEN
and

MACHINE REBUILDERS
Visoka plača od ure z dodatki za 

življenske stroške in mnogo delovnih 
koristi. Ta dela so v naši E. 93 in 
Woodland tovarni in v naši E. 152 St. 
tovarni. Oglasite se v employment 
uradu na E. 152 St.

MURRAY OHIO MFG. CO.
1115 E. 152 Street

(12S)

TAPCG
ZDAJ IZBIRA 

IZKUŠENE MOŠKE 
Z A

THE TEAM
TOOL MAKERS

(Experimental work building 
JIGS and FIXTURES)

ALL TYPES OF 
TOOL ROOM HELP

PIPE FITTERS

TINSMITHS

POWER HOUSE 
MECHANICS

lTD

PRIDRUŽITE
SE

. TAPC0
SKUPINI

. . . Prilika za napredovanje 

. . . Dobri delovni pogoji 

. . . Varnost v bodočnosti

Employment uradne ure:
V pondeljek, sredo, petek: 8 zj, - 5 pop.

V torek in četrtek: 8 zj. - 9 zv.
V soboto in nedeljo: 8 zj. - 3:30 pop. 
Prosimo prinesite izkaz državljanstva

Mora biti pripravljen delati 
vsak šift

THOMPSON 
PRODUCTS, Inc.

23555 Euclid Ave. 
(C.T.S. Bus 28)

(131)

Delavci
Dobra plača od ure 

Angleščina ni potrebna
Central Iron and Metal Co.

15725 Saranac Rd.
(128)

Jeklarna jšce delavce
Jeklarna nudi izvrstne de 

lovne možnosti v različnih od 
delkih z možnostjo napredova­
nja. Dobra začetna plača in 
razne druge ugodnosti. Ogla 
rite se v pisarni na Indepen ­
dence Rd., pod Clark Ave. mo­
stom.

REPUBLIC STEEL
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JHaznanilo in j^ahnJala
Globoko potrti naznanjamo, da je umrl naš ljubljeni oče, tast in stari oče, starosta slovenskih pogrebnikovJOSEPH ŽELE

po domače ZRZ1NOV JOŽE
Zatisnil je svoje blage oči na petek, 22. maja 1953 v častitljivi starosti 86 let, in sicer po parmesečni bo­

lezni. Pogreb se je vršil v torek, 26. maja, iz pogrebnega zavoda na E. 152 St. v cerkev sv. Vida ter od tam po 
opravljeni sv. maši zadušnici in cerkvenih pogrebnih obredih na Calvary pokopališče, kjer smo položili njegovo 
truplo v družinsko grobnico poleg njegove življenjske družice — naše ljube mame Terezije, in otrok — naših 
bratov Ferdinand, August in Henry, k večnemu počitku.

Blagopokojnik je bil rojen v Slavini pri Št. Petru na Krasu. Bil je ustanovni član društva Naprej štev. 5 
SNPJ, društva Jugolav Camp štev. 293 WOW, društva Slovan štev. 3 SDZ, in društva sv. Janeza Krstnika štev. 
37 ABZ.

m
i«

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno za­
hvalimo vsem, ki so položili tako krasne vence cvetja k 
njegovi krsti. Ta dokaz vašega spoštovanja do dragega 
pokojnika nam je bil v veliko tolažbo v dneh smrti. Za­
hvalo naj sprejmejo: Družina Abel, Mrs. Mary Adamitch 
in sin, Mr. Anton Aucin in družina, Mr. Eddie Batis, Mr. 
Sam Biondo & Sons Funeral Home, Mr. in Mrs. David 
Berkowitz, Mr. in Mrs. Ben Berkowitz, Mr. in Mrs. Sam 
Berkowitz, Mr. in Mrs. John Bonjak, Mr. in Mrs. Stan 
Centa, Mr. in Mrs. John Cernelich, Mr. in Mrs. Victor 
Schneller, Mr. in Mrs. Harry Cernelich, Mr. in Mrs. Frank 
in Theresa Cerkvenik, Mr. Jack Obed, Mr. Cyril Obed in 
družina, Mr. in Mrs, John Česnik, Mr. Joseph in Mr. Rob­
ert Cherosky, Mr. in Mrs. Paul Chesnik in družina, Mr. 
in Mrs. Anthony Doljack, Mr. in Mrs. John Doljack, Mr. 
in Mrs. Jos. Doljack, Mr. in Mrs. Rudy Doljack, Mr. in 
Mrs. Carl Primosch, Mr. in Mrs, Engelbert Zevnik, Mr. in 
Mrs. Joseph Demshar in družina, Mr. in Mrs. , John “Tex” 
Eržen, Mr. John Fakult, Mr. John German, Mr. in Mrs. 
August Haffner in družina, Mr._ Richard A. Green, Mr. 
George D. Schatel, Mr. in Mrs. Frank Grozde, Mr. in Mrs. 
Victor Lunder in družina, družina Jelerčič, Mr. in Mrs. 
Martin Kazen, Mr. in Mrs. William Kazen, Mr. in Mrs. 
Edward Kazen, Mr. in Mrs. Tom Kidd, Mr. Ray Keefe, 
Dr. Samuel E. Gerber, Capt. David Kerr, Mrs. Joseph 
Kmett, Mr. in Mrs. Frank Kosich st., Mr. in Mrs. Frank 
Kosich ml., Mr. in Mrs. Frank Kostrevec, Mr. in Mrs. Jo­
seph Kozan,

Mr. in Mrs. Emery Križman, Mr. in Mrs. John Kuhar, 
Mr. in Mrs. Jack Frazier, Mr. Joseph Kunčič, Mr. in Mrs. 
John Perrotti in družina, Mr. in Mrs. Fred F. Leustig, 
Mr. in Mrs. Sam LoPorto in družina, Mr. Frank Kačar in 
družina, Mr. in Mrs. Joseph Mack, Mrs- Anna Naglich in 
družina, Charles Melbourne & Sons Co., Mr. in Mrs. Bill 
Merkel, Mr. in Mrs. Tino Modic in družina, Mr. J; Nagy, 
Mr. in Mrs. John S. Nagy, Dr. in Mrs. J. A. Neuberger, 
Mr. in Mrs. Ernest Oblock, Maiy Ann in bratje, Mr. Martin 
Pokelšek, Mr. in Mrs. Jos. Požar in družina, Mr. in Mrs. 
Joseph Pozelnik. Mr. Jim Phillips, Columbus, Ohio, Mr. 
Charles Stout, Nelsonville, 0., Mr. in Mrs. Frank Race ml., 
Mr. in Mrs. Michael Rovanšek, Mr. in Mrs. Louis Recher 
in družina, Mrs, Rose Salamant in sinovi, Mrs. Martha 
Sauvageat, Mr. in Mrs. Joseph Dongress, Mr. in Mrs. Mar­
tin Opalk, Mr. in Mrs. Tony Sedmak in družina, Mr. in 
Mrs. Charles in Olga Slapnik, Mr. in Mrs. James Sestak 
in družina, Mr. in Mrs. James A. Slapnik ml., Mr. in Mrs. 
Louis Slapnik, Mr. in Mrs. Donald Slapnik, Mr. Frank 
Slejko st., Mr. in Mrs. Stan Slejko, Mr. in Mrs. Adolph 
Somrack v Willoughby, O., Miss Betty Winters v Wil­
loughby, 0., Stare’s Park View cvetličarna in Stare dru- , 
žina, Mr. in Mrs. Frank Špenko st., Mr. in Mrs. Frank 
Špenko ml.,

Mr. Martin Sorn, Mr. Frank Sorn, Mr. in Mrs. Paul 
in Caroline KQvac, Mr. in Mrs. Kermit Stemple in dru­
žina, Mr. in Mrs. Mi hael Telich, Mr. in Mrs. J. Tomle, 
Mrs. A. Vadnal in Richard, Mr. in Mrs. Tony Vadnal, Mr. 
in Mrs. Frank Vadnal, Mr. John Vadnal, Mr. in Mrs. Tony 
Fortuna, Mr. Lester W. Wakeham, družina Zakrajšek. Mr. 
in Mrs. Clarence Zehe in družina, Mrs. Anna Zele, Mr., in 
Mrs. Victor Zele in hči, Mr. in Mrs. Fred Zele in družina, 
Mr. in Mrs. Frank Ziherl in družina v Lyndhurst, O., Mr. 
in Mrs. Joseph Zorman, društvo Slovan št. 3 SDZ, društvo 
sv. Janeza Krstnika št. 37 ABZ, društvo Jugoslav Camp št. 
293 WOW, društvo Naprej št. 5 SNPJ, Girls A League 
Bowiing Team, Mrs. Marie Collins, Mrs. Mildred Williams, 
Mrs. Edna Voelker, Mrs. Orpha Kirtley, Mrs. James Nimmo, 
Mrs. Milford Barteld, Mrs. Maizie Print, Mrs. Irene Stran- 
car, Mrs. Emma Strancar, Mrs. Marie Germovšek, Mrs. 
Marian Parks, Mrs. Mildred Bradach, Mrs. Angela Bara- 
nowski. Miss Mary Krnel, Mrs. Jean Pryatel, Mrs. Olga 
Subel, Mrs. Faye Snyder, Mrs. Emily Glazar,

Madison Lakeview Homes v Madison, Ohio, Euclid 
Veterans Club, The Slovenian - American Golf Club, The 
Cuyahoga Funeral Directors Assoc., The Ohio Embalmcrs 
Assoc., The Cleveland Embalmers Association, Friends 
at Boyertown Casket Co., Friend at National Casket Co., 
Friends at F. H. Hill, Inc., direktorij Slov. nar. doma na St. 
Clair Ave., Slov. del. dom na Waterloo Rd., direktorij St. 
Clair Savings & Loan Co., Mr. Bob Cairns and the Boys 
at Mentor Lumber Co., Mentor, O., Double Eagle Bottling 
Co., Mr. in Mrs. Larry Wanda Plants — Glenview Insurance 
v Willoughby, O., P. R. Ward Co. and Associates, Mr. in 
Mrs. George Bergoč, Mr. in Mrs. Frank Glažar, Mr. in 
Mrs. A, E. Kajander, Mr. in Mrs. Vatro Grill, Mr. Joseph 

.. Penko,. Mr. i» Mrs. Jphit Sore, Mr. in Mrs. Anton Šabee, 
Mr. in Mrs. John Ludvik, Mr. in Mrs. Frank žigman, Mr. 
in Mrs. John Žigman, Mr. in Mrs. Anton Žigman, Mr. in 
Mrs. Jos. A. Mišič st. ter Mr. Jacob Pozun v Willoughby, O.

Dalje srčna hvala vsem, ki so darovali za sv. maše, ki 
se bodo brale za mir duši pokojnika, in sicer: Father Jo­

seph Andel, American Slovene Club, Mrs. Jennie Barbish, 
Mrs. M. Batich in Nada Batich, družina Bencin, Mr. in 
Mrs. Fred Blatnik, Mr. in Mrs. John J. Blatnik ml., Mr. in 
Mrs. John Blatnik, Mr. Joseph Blatnik, Mr. in Mrs. Joseph 
Blatnik na Ivan Ave., Mr. in Mrs. Joseph Blatnik na E. 64 
St., Mr. in Mrs. Joseph W. Blatnik na E. 242 St., Mrs. Mary 
Blatnik, Mrs. Anna Bolden, Mrs. Bostnar, Mrs. Frances 
Braddock in hčeram, Mr. in Mrs. Mirko Burya, Mr. in Mrs. 
Henry P. Calvey7, Mr. in Mrs. Don Carr, Mr. John Cerne, 
Mr. in Mrs. J. Cichon in hčeram, Collinwood Veterans For­
eign Wars Post 2926-529, Mr. in Mrs. John Creek, Mrs. 
Cecelia Pirih-Debenjak, Mr. in Mrs. Mathew Debevec, Mrs. 
James Debevec, Mr. in Mrs. Nick Dobrinich, Mr. in Mrs. 
Ray Erne, Mr, Anton Fabec in Mrs. Christine Verch, Mr. 
in Mrs. Joseph Ferra, Mr. in Mrs. James Finžgar, Mr. in 
Mrs. Max Gerl, Mr. in Mrs. Jerry Glavač, Mr. in Mrs. Louis 
Gollip, Mrs. Johanna Gornik, Mr. Frank G. Gornik, Mr. in 
Mrs. E. Gulan, Mrs. J. C. Gurda in Irene Gurda, Mr. in 
Mrs. J. Hlad ml., družina Hoegler, Mr. Joseph Hoegler, 
Mr. in Mrs. B. J. Hoegler, Mr. in Mrs. Emery Olsafsky, 
Mr. in Mrs. Chas. Higgins, Mr. in Mrs. John Fink v River­
side, Conn., Mrs. Anna Holm in Lavina, Mr. John Jadrich 
in Mr. Eugene Jadrich,

Mr. in Mrs. S. A. Jakab, Mr. in Mrs. Frank J|aklich; 
Mr. in Mrs. John Jalovec, družina Kalister, Mrs.\Chas. 
Karlinger in družina, Mr. in Mrs- Jimmy Kapec, Mr. Eddie 
Kinkopf, Mr. in Mrs. Victor H. Karlinger, Mr. in Mrs. Hen­
ry, Kaufman, Kinkopf Bros. Furniture, Mr. in Mrs. Tony 
Kinkopf, Mr. Rudy Kinkopf, Mr. in Mrs. Mike Klemenčič,- 
Mr. in Mrs. Frank Klemenc. Mrs. Kogoj, Mr. in Mrs. Mario 
Kolen*-, Mr. in Mrs. J. P. Konkoy, Mr. in Mrs. L. Kovač, 
Mrs. Frances Kozely, Mr. Joseph F. Krainz, Mrs. Frances 
Krainz, Mr. in Mrs. Rudy Krall, družina Krebel. Mr. in 
Mrs. John Kuderich, Mr. in Mrs. Steve Kushner, Mr. John 
J. Langus, Mrs. Rose Lapp v Geneva, O., Mr. in Mrs. Jos. 
l asicky. Miss Jane Pockar, Mr. in Mrs. Victor Leben, Mr. 
Benno B. Leustig, Mr. Louis Leustik, Mrs. Frances Levee, 
Mr. John Levstick in družina, Mr. in Mrs. Rudy Lokar, 
Mr. in Mrs. Sam LoPorto, Mr. in Mrs. Louis Malich in dru­
žina, Mr. in Mrs. Pat DiNunzio, Mr. Anton Markovich, Mr. 
in Mrs. B. Martin, Mr. in Mrs. Frank J. Matjašič ml., Mr. in 
Mrs. Jos. Matjašič, Mr. in Mrs. V. McGarvey, Mr. in Mrs. 
Frank Medved in družina v Willoughby, O., Mrs. Marcella 
Medveš, Mr. Andrew Medveš, J. G. Medveš, Mr. in Mrs. 
Ty. Mestek, Mr. in Mrs. William Mestek, Mr. In Mrs. E. 
Meyers, Mr. in Mrs. Frank Mihčič, Mr. in Mrs. John Mi- 
hevec st., Mr. in Mrs. Thomas Milakovič, Mr. in Mrs. 
Jos. Mirti,

Mr. in Mrs. Jos. Močnik in družina, Monreal Funeral 
Directors, Mr. Jake Morel, Mr. in Mrs. Anton Može, Mr. in 
Mrs. Anton Možina, družini Možina in Muchitz, Mr. in Mrs. 
F. J. Mnimor, Mr. Anton Nachtigal, Mrs. Mary Nainiger, 
Mr. in Mrs. John Nose, Mr. in Mrs. Anton Novak, Mrs. Jo­
sephine Ogrin, Mrs. Frances Oražem in Miss Marie Ora- 
žem, Mr. in Mrs. George Panchur, Mr. Frank Penko ml., 
Mr. F. J. Perme, Mr. in Mrs. John Perrotti ter Mr. Joseph 
Kunčič, Mr. in Mrs. Jerry Petkovšek, Mr. in Mrs. Louis 
Planinc, Pluth Brothers, Mr. in Mrs. Frank Podborsek, 
Mr. in Mrs. Frank Pohar, družina Pozelnik, Mr. in Mrs. 
John Pretnar, Mr. in Mrs. John Pristov, Miss Cecelia Rayer, 
Mrs. Frances Shenk, Mrs. Sophie Scharlag in hčere, Mr. in 
Mrs. Anthony Selan ml., družina Sidak, Mr. in Mrs. John 
Simončič v Willoughby, 0., Mr. in Mrs. Louis Spehek ml., 
Mrs. Mary Spilar, družina Sprenger, Mr. in Mrs. Cyril Sta­
nonik in družina, Stanonik Girls, Mr. in Mrs. Frank Sulen 
in družina, Mrs. Dora Sulen ter Mr. in Mrs. Carl L. 
Schultz in družina, Mr. in Mrs. V. Šuštaršič, Mr. in Mrs. 
Anton Tekalec, Mr. in Mrs. Jos. Telich, Mr. Anthony Zitko, 
Mr. in Mrs. Luka Terček, Mr. Michael Tome st. in družina, 
Mr. in Mrs. Anton Tomšič, Mr. in Mrs. Steve Trebeč ml, 
Mr. Jos. Vene v Geneva, ()., Mr. in Mrs. Jos. Vičič in dru­
žina, Mrs. J. Vodnik, Mr. in Mrs. Vinko Vrhovnik, Mr. in 
Mrs. Peter G. Vukčevič, Mrs. Mary Walter, Mr. in Mrs. 
Charles E. Yager, Mr. in Mrs. Frank G. Yager, Mr. in Mrs. 
Frank Yert,

Družine Zabukovec in Gorsha, Mr. in Mrs. Jos. L. Za­
bukovec v Willowick, O., Mrs. K. Zadeli, Mr. Louis Zagar, 
Mr. in Mrs. Anton Zakrajšek, Mr, in Mrs. Alfred Zeitz in 
družina, Mrs. J. Zele in hči, Mr. in Mrs. Chas'. Zelle, Mr. 
in Mrs. H. G. MacMachan, Mrs. Mary Zelle, Mr. in Mrs. 
Michael Zelle in družina, Mr. in Mrs. Anton Zigman, Mr. 
in Mrs. Henry Zorman,.Mrs. Frances Zugel in družina, Mrs. 
A. Zupančič, družina Zupančič, Mrs. Mary Ward, Mrs. So­
phie Johnson ter družina Metz.

Zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno v poslugo za spremstvo pri pogrebu, in sicer: 
Mr. Frank Kostrevec, Mr. Joseph Demshar iz Painesviile, 
O., Mr. Fred Chesnik, Mr. George Gorenc, Mr. Stan Ber- 
goch, Mr. Frank Tolar, Mr. Nick Dobrinich, Mr. Sam Lo-

Spomlad je v deželi. V najlepšem mesecu maju je Smrt poljubila Tvoje čelo in odšel si 
v kraj večnega miru in blaženstva. Tam na mirodvoru počivaš in spiš poleg svojih dragih več­
no spanje.

Mi Te pa težko pogrešamo, saj si bil dober oče in skrben gospodar in vsi smo Te lju­
bili. Ljubili pa so Te tudi Tvoji prijatelji in bila jih je dolga, dolga vrsta, ki so se prišli po­
slovit od Tebe. Bil si aktiven v društvenem življenju in rad pomagal tistim, ki so prosili po­
moči.

Porto, Mr. in Mrs. J. Cerkvenik, J. Kmett, Mr. Allen Tyte, 
Mr. Frank Lunka, Mr. Michael Telich, Mr. Frank Preme, 
Mr. Jos. Sušnik, Mr. Rudy Krall, Mr. John Vadnal, Mr. 
Henry Požar, Mr. Frank Lupiš, Mr. Anthony Zak, Mr. 
Frank Rakovec, Mr. Jos. Zorman, Mr. Jack Subel, Mr. Frank 
Grozde, Mr. Jos. Lozar, Mr. Carl Primosch, Mr.. John Zar- 
nick, Mr. Frank M. Kosich ml., Mr. Thos. Kidd, Mr. Rich­
ard Stark, Mr. John Stark, Mr. Victor Zele, Mr. Leonard 
Girod, Mr. Jos. Demyancek in Mr, Louis Slapnik ter dr. in 
Mrs. Jos. A. Crawley. Žal, 3a nimamo imena vseh, ki so 
dali svoje avte na razpolago, ter se vsem iskreno zahva­
ljujemo.

Lepa hvala vsem, ki sb v spomin pokojnika darovali 
za gluhoneme otroke. Hvala sledečim: Mrs. Mary Ando- 
lek, Mr. in Mrs. Frank Bricel, Mr. Joseph Bole, Mr. in 
Mrs. Vincent in Eva Coff, Mr. in Mrs. Jos. Dovgan, Mr. in 
Mrs. Frank Drobnič, Mr. in Mrs. Louis Femec, Mrs. Johan­
na Hlad, Mr. Frank Krnc, Mr. in Mrs. Joseph Plevnik (za 
slepe otroke), Mr. in Mrs. Frank Segulin, Mr. in Mrs. Frank 
Škerjanc, Mr. in Mrs. Ernest Slokar, Mrs. Mary Stopar, 
Mr. in Mrs. Donald L. Stafk v Willoughby, O., Mr. in Mrs. 
Paul in Frances Stearns, Mr. Andrew Volk, Mrs. Mary Za- 
verl, Mr. in Mrs. Peter Bukovnik, Mrs. A. Cernelich in hči, 
Mr. in Mrs. Anton Kalister, Mrs. Angela Klaus, Mr. August 
Kollander, Mr. in Mrs. Frank Krainz, Mr. Anthony Mihel­
čič, Mr. in Mrs. Frank in Jennie Modic, družina Mole ter 
Mr. in Mrs. John Skoff.

Enako najlepša hvala tudi sledečim, ki so v spomin 
pokojnika darovali za Gasilski dom v Slavini, odkoder je 
pokojnik doma: Mr. Frank Chesnik st., Mr. in Mrs. An­
thony Doljack, Mr. in Mrs. John Doljack, Mr. in Mrs. Jos. 
Doljack, Mr. in Mrs. Rudy Doljack, Mr. in Mrs. Carl Pri­
mosch, Mr. in Mrs. Engelbert Zevnik, Mr. in Mrs. Frank 
Eržen, Mr. in Mrs. Walter Frank, Mr. in Mrs. Rudy in Ag­
nes Gulič, Mr. John Hrovatin, Mrs. Frank Jagodnik st., Mr. 
in Mrs. Tom Kapudja, Mr. in Mrs. Frank Marzlikar, Mr. in 
Mrs. Frank in Stephanie Mesojedec, Mrs. Jennie Mezgec, 
Mr. in Mrs. John Stark, Willoughby, O., Mr. in Mrs. Victor 
Svete ter Misk Alyce Royce in Miss Jane Royce, Mr. in 
Mrs. Frank in Frances Stopar, Mr, in Mrs. John Tanko, 
Mr. in Mrs. Jim Tomšič v Strabane, Pa., Mr. in Mrs. John 
Videnšek, Mr. in Mrs. Charles Zele, Mr. in Mrs. Anton Zig­
man, Mr. in Mrs. Frank Yankovich, Mr. in Mrs. Herman 
Kravos ter Mr. Gregor Zorman.

Za zdravljenje raka so poklonili doneske sledeči, ka­
terim se najlepše zahvaljujemo: Mr. in Mrs. J. Gabrenya, 
Miss Julia Girod in Miss Florence Loreaux v North Canton, 
O., Mr. in .Mrs. Leonard Girod, Mr. John Močnik ter Mr. 
in Mrs. Wm. Schlarb, Mr. in Mrs. Jos. Rupnik v La Mesa, 
Cal., Miss Anne S. Traven, Mrs. Grace Girod, Mr. in Mrs, 
Alex Sarchet v Canton, O., Mr. Charles Heeney v Canton, 
O., Mrs. Alice Myers, družina Bernard, Mr. in Mrs. Charles 
Brodnick, Mr. in Mrs. A. Sile, Mr. in Mrs. Bob Gorski, Mr. 
in Mrs. Stanley Stefančič ter Mr. in Mrs. William Stefan­
čič.

Dalje hvala vsem, ki so v spomin pokojnika darovali 
za Prosvetni odbor Progresivnih Slovenk: Družina Ažman, 
Mr. in Mrs. Jack in Cecelia Subel st., Mr. in Mrs. Jack in 
Sophie Subel ml., Mr. in Mrs. John Zakrajšek, Miss Marie 
Zakrajšek, Mrs. Rose Lekan ter Mr. in Mrs. Jos. Zalokar.

Pri krožku št. 3 Progresivnih Slovenk so darovali sle­
deči v spomin pokojnega: Mrs. Anna Zele, Mr. in Mrs. Ed­
ward Zelle, Mr. in Mrs. Jos. Hribal v Detroit, Mich., Mr. in 
Mrs. Fred Zele, Mr. in Mrs. Allen Bassett ml. Hvala vsem!

V spomin pokojnika so sledeči darovali za Spominski 
fond pri Evangelical & Reformed Church na Westropp Ave., 
za kar jim najlepša hvala: Mr. in Mrs. Otto Smith, Mr. in 
Mrs. Jack Wilhelm, Mr. in Mrs. Allen Tyte, Mr. in Mrs. Er­
nest 0. Smith ter Mr. in Mrs. Edward H. Smith.

Za Blue Baby Heat sklad so prispevali sledeči: Mr. in 
Mrs. Ernest J. Nuss, Mr. in Mrs. Joseph Skedel ml. ter 
Mr. Joseph Skedel st. -

V spomin pokojnemu so darovali za Zadružni dom in 
700-letnico mesta Kostanjevica na Krki, Dolenjsko: Mrs. 
Urška Mulej, Joe in Joyce Plemel ter Frances in Vivian 
Gorshe. Iskrena hvala!

Mr. Joe Pulz pa je daroval za Zadružni dom v Fojani 
in Barbani v Brdah, Slovensko Primorje, za kar mu naj­
lepša hvala!

Hvala lepa vsem, ki so prišli pokojnika pokropit in se 
poslovit od njega, ko je le.'al na mrtvaškem odru, in vsem, 
ki so ga spremili na njegovi zadnji poti na mirodvor.

Našo zahvalo izrekamo čst. g. duhovnom za verske ob­
rede pri pogrebu, in sicer: Rev. Matija Jager, Rev. Victor 
Tomc in Rev. Frank Baraga. Enako najlepša hvala tudi 
Rev. Angelaitis in Rev. Andrey za asistenco pri pogrebni 
sv. maši.

Zahvalo naj sprejmejo otroci-pevci “Mladinskega zbo­
ra” in pevci zbora “Jadran”, “Slovan” in “Zarja” za kras­
no v srce segajoče zapete pesmi-žalostinke pokojniku v 
zadnji pozdrav in slovo.

Najlepša hvala tudi za pismene in brzojavne izraze 
sožalja ob izgubi dragega očeta, in sicer:

Sister Ann Catherine (Stella Slosar) v Willoughby, O., Mrs. 
Miry Adamitch in sinovi v Mentor, O-. Mr. in Mrs. Steve in Louise 
Antolin, Miss Sandra Barber, Anne Barnes in družina v Fort Lau­
derdale, F’a., Miss Margaret Baker od Cleveland News, Mr. in Mrš. 
Ernie in M'tzi Bajc, Mr. in Mrs. Seymour J. Bloomberg in družina, 
Mr. in Mrs. John Bonjack, Business Women’s Club, Mr. in Mrs. 
Enrl Carlson v Sherwood. O., Mrs. Jennie Čeligoj, Mr. in Mrs. Frank 
in Zora Celrgoj, Perry, O., Mr. in Mrs. Dongress, Mr. in Mrs. Her­
mine in Johnny Dolšak, Mrs. Francis F. Dissauer, Mr. in Mrs. 
Louis in Sylvia Dežman, Miss Ida Dennis, družini Debevec in

Sterle, Mr. in Mrs. Matt in Pauline Debevec, Euclid Vets Auxiliary, 
Evers Brothers, Mr. in Mrs. Chuck in Helen Farley, Mr. in Mrs. 
John Gabrenja, Mr. in Mrs. Michael Geisky, Miss Julia Girod ter 
Miss Florence Girod-Loreaux v North Canton, O., Mr. in Mrs. 
Chester H. Girod st. v Medina, O, Mrs. Emma Girod v Canton, O., 
Mrs. Josephine Henikman, Mr. in Mrs. W. Holzberger, Mr. in Mrs.
E. Kalish, Mr. in Mrs. Tom Kidd, Mr. in Mrs. Karl Kokal ter dru­
žina Jaklič v Sherman Oaks, Calif., Mr. in Mrs. Stan in Mayme 
Koketič, Mr. in Mrs. Stanley Krampel,

Mrs. M. E. Kremm, Mrs. Anna Kuhar v Laurel, Fla., Mr. in 
Mrs. Philip Mandel, Mrs. Mary Martini, The Memorial P.T.A., Mr. 
in Mrs. Jos. P. Miklich, Mr. in Mrs. H. J. Miller, Mrs. John Nagy 
st. v Painesviile, O., Mrs. Albina Novak in hčerki v Chicago, 111.,
Mr. in Mrs. Novak (Julia Molan), Mr. in Mrs. Eduard Oakley, Cub 
Pack No. 86, družina O’Hara, Mr., in Mrs. Martin Opalk, Mr. Jo­
seph Papp ml. in družina, Mrs. in Miss Mary Paulin, Mr. in Mrs. 
Frank Plut, krožek št. 1 Progresivnih Slovenk, krožek št. 2 Pro­
gresivnih Slovenk, krožek št. 3 Progresivnih Slovenk, Relifni od­
bor Progresivnih Slovenk, Mrs. Mary Prijatel in družina. Miss Jean 
Remic v Cleveland Chronic bolnišnici v Warrensville, O., Mr. in 
Mrs. R. M. Richards in družina, Mr. in Mrs. Jos. Rupnik in dru­
žina v La Mesa, Calif., Mrs. M. Sauvageot, Miss Lillian M. Schwert,
Girl Scout Troop št. 605, Mrs. Frances Shenk, Mr. Jake Sidak, dr. 
in Mrs. Conrad Spilka, Mrs. Mary Spilka,

Pfc. Ralph A. Stark v Baltimore, Md., Mr. in Mrs. John in 
Hermine Strancar, Mr. in Mrs. John Tomle, Mr. in Mrs. Ign. Tom­
šič, in družina v Strabane, Pa*, Mr. in Mrs. Frank Tratnik, Mr- in 
Mrs. Edw. Trinko, V.F.W. Ladies Aux. 2926, P. R. Ward and Associ­
ates, Mrs. Ed. Weller, Mr. in Mrs. Joe in Mary Wasicek v Wil­
loughby, O., Mrs. J. Yane st. v Bedford, O., Mr. in Mrs. Kurt 
Zachmann, Mr. in Mrs. John in Anna Zaic, Mr. in Mrs. Joe Tolar, 
Mrs. Anna Zele, Mr. in Mrs. Victor Zele, Mr. in Mrs. Edward 
Zele, Mr. in Mrs. Joseph Hribal, Mr. in Mrs. Fred Zele, Mr. in 
Mrs. Ernest Zele v Detroit, Mich., Mr. in Mrs. Allen Bassett ml., 
družina Sraj, Mr. in Mrs. Robt. Cowles, Mrs. Pauline Farrell, ki 
je kot predsednica Materinskega kluba pri sv. Vidu molila rožni 
venec, gdč. Cvetka Jereb v Ljubljani, Mr. Ernest Nuss, J. Wal­
ter Wills st., J. Walter Wills ml., štab House of Wills, Mr. in Mrs. 
John Ovcarich v Pittsburghu Pa., Mr. in Mrs. Anton Bokal, East 
Shore Lions Club, Mr. J. B. Wolf, Board of Embalmers and Fune­
ral Directors v Columbus, O., Mr. Thad Fusco, klerk mestne zbor­
nice, družina Medved'C, sedaj bivajoča v San Pedro, Calif., Mr. in 
Mrs. Steve Kutlesa, Mr. in Mrs. Mark Budanko, Mr. in Mrs. Rob­
ert Medvedic, Mr. in Mrs. John Medvidovich, Ladies of St. Mary’s 
Parent Teacher Unit, Women’s Auxiliary — Booth Memorial Home 
and Hospital, gdč. Francka Levstek v Ljubljani, Rev. Andel od 
cerkve sv. Družine, Pvt. Carl A. Stearns, bivajoči v Koreji, Parker 
Fulton, Mrs Anica M. Franks v Californ;a, Mr. in Mrs. Frank 
Ermenc v Milwaukee, Wis., John in Antoinette Simčič v Miami, 
Fla., Mrs. F. Moskerc in družina v Fort Lauderdale, Fla., Franc 
Dekleva v Prestronck pri Postojni, Jugoslavija, in Dr. Stanko Jereb 
v Ljubljani, Jugoslavija.

Naša zahvala naj bo izrečena častnim pogrebcem, pri- 
jateljem-sovaščanom, in sicer: Mr. John Sore, Mr. John 
Zigman, Mr. Gregor Bergoč, Mr. Anton šabec, Mr. Jos. 
Penko in Mr. Frank Zigman.

Zahvaljujemo se prav lepo našim sorodnikom-nosilcem 
krste: Mr. John Doljack, Mr. Anthony Doljack, Mr. Joseph 
Doljack, Mr. Rudy Doljack, Mr.. Jack Stark, Mr. Richard 
Stark, Mr. Donald Stark, Mr. Victor Zele, Mr. Fred Zele 
ter Mr. Charles Zele.

Hvala tudi vsem društvenim uradnikom za lepe po­
slovilo^ besede pokojniku v slovo, kakor tudi članom teh 
društev za veliko udeležbo pri pogrebu. Govorili so sle­
deči: za društvo Naprej št. 5 SNPJ Mr. John Krebel; za 
društvo sv. Janeza Krstnika št. 37 ABZ Mr. John Ustar: 
za društvo Slovan št. 3 SDZ Mr. Jos. Okorn; za društvo 
Jugoslav Camp št. 293 WOW in Slov. narodni dom Mr. 
John Tavčar; 'za sovaščane Mr. Jos. Penko.

Dalje izrekamo zahvalo Clevelandskemu policijskemu 
oddelku za asistenco pri pogrebu: Mr. Carl Almgren, Mr.. 
Gordon Metcalfe, Mr. Anthony Rojc, Mr. Delwood Jackson,
Mr. Kenny Doran, Mr. Frank Mallin, ter Mr. Fred C. Cou- 
saro. Enako lepa hvala tudi našemu councilmanu Edward 
J. Kovačič, ki je vse to aranžiral.

Hvala tudi našim prijateljem za vso pomoč pri po­
grebu in sicer sledečim, ki so tudi vozili avtomobile: Mr. 
Kermit Stemple, Mr. Fritz Močnik, Mr. Frank Stopar mi.,
Mr. Al Jancigar, Mr. Ernest Sweigert, Mr. Jack Subel, Mr. 
Paul Spindle, Mr. Frank Grozde, Mr. John F. Kuhar, Mr. 
John Zigman ml., Mr. Frank Zigman, Mr. Harry Cecelic,
Mr. Nick Frankovich, Mr. Bob Cigpy ter Mr. Frank Kosich.

Bodi izrečena srčna zahvala vsem, ki so sami prispe­
vali in pripravili okrepčila: Mrs. Roy Olsen, Mrs. Ernest 
Oblock, Mrs. J. Demshar, Mrs. Stephie Mesojedec. Mrs. 
Gabrielin Girod, Mrs. Joseph Crowley, Mrs. Olga Poje, Mrs. 
May Vičič, Mrs. Rose Kranz, Mrs. .F Karum, Mrs. Charles 
Brodnick, Mrs. Peter Erjavec, Mrs. Ella Smith, Mrs. Grace 
Girod, Mrs. Jane Stark, ter Mrs. Caroline Mack.

Hvala tudi vsem, ki so pomagale v kuhinji: Mrs. Jane 11 
Stark, Mrs. Marie McMackin, Mrs. Stephanie Mesojedec, 
Mrs. Gabe Girod, Mrs. Alice Myers, Mrs. Grace Girod, Mrs. 
Anne Kostrevec, Mrs. Paul Stearns. Barbara Stearns, ki je 
pazila na otroke, Mr. in Mrs. Frank Marzlikar, ki sta pri­
pravila in poslala dva popolna obeda ter Mrs. Mary Lunka.

Hvala vsem pogrebnikom, ki so dali svoje avtomobile 
in pomagali brezplačno, in sicer: Mr. P. T. Angelone, Mr. 
John Kontur, Mr. E. Kubu, Mr. Norman Nosek, Berkowitz 
& Sons, A. Grdina in Sinovi, Zakrajšek pogrebni zavod, tar 
Razinger in Sin.

Posebno zahvalo naj sprejmeta Mr. Sam LoPorto in 
Mr. Lester Wakeham za vso pomoč, kakor tudi sledeči, ki 
so pomagali: Mr. Henry J. Good, Mr. Tom Kidd, Mr. S. 
Stein, in Mr. Wm. Talcott.

Hvala Mr. Charles in Mr. Jack Thomas, ki sta tako 
vzorno vodila in uredila pogreb, ter pogrebnikom, ki so 
sodelovali: Mr. Paul Spindle, Mr. John Kontur, Mr. Ed­
ward Kubu, Mr. Steven A. Jakub in Mr. George Coreno. 
Hvala S. Biando in Bassett-Searles & Basset za obisk.

Želimo se zahvaliti dr. Joseph A. Crowley, ki se je 
toliko trudil, da olajša pokojniku bolest skozi dolgo bo­
lezen.

Ako se je izpustilo ime katerega, ki je prispeval ali 
pomagal, prosimo oproščenja in naj isti sprejme našo glo­
boko zahvalo.

Vsi se Te bomo spominjali s hvaležnostjo v naših srcih dokler bodo utripala, 
ca svobodna ameriška gruda!

Naj Ti

Žalujoči ostali:
LOUIS A., MRS. JOSEPHINE HIRTER,

MRS. JUSTINE GIROD, in JOSEPH, ml., otroci 
HELEN, NORMAN, SUTTON, in EDITH, zeta in snahi 

LOUIS F., MARILYN in RICHARD ZELE, 
NORMAN F. in GERTRUDE HIRTER, 

JULIENE in JANICE GIROD,
RONALD in DONNA ZELE, vnuki in vnukinje 

Cleveland, Ohio, dne 29. junija 1953.


